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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si Tn siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Thainte de instalare si utilizare.

“ J

CONTINUTUL PACHETULUI D

> Espressor
> Manual de utilizare

B > Certificat de garantie
<
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Tnainte de utilizarea aparatului electric, trebuie respectate urméatoarele méasuri de precautie
de baza, printre care:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Tnainte de utilizare, asigurati-vd c3 tensiunea prizei electrice corespunde cu tensiunea
nominald marcata pe placuta cu caracteristici tehnice.

3. Acest aparat este prevazut cu un stecar cu impamantare. Va rugam sa va asigurati ca priza
electrica din locuinta dumneavoastra este prevazuta cu o impamantare corespunzatoare.

4. Pentru protejarea Tmpotriva incendiilor, electrocutdrii si ranirii, nu introduceti cablul de
alimentare, stecarul sau aparatul in apa sau Tn alte lichide.

5. Nu scufundati aparatul in lichide.

6. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare atunci cand acesta nu este Tn uz si Thainte
de curatare. Lasati aparatul sa se raceasca inainte de a-i detasa sau atasa accesorii si Thainte
de a-l curata.

7. Nu folositi niciun aparat electrocasnic care are cablul de alimentare sau stecarul deteriorat
sau daca prezinta defectiuni, a fost lovit sau avariat Tn orice mod. Returnati aparatul
producatorului sau celui mai apropiat agent de service autorizat in vederea verificarii,
repararii sau reglarii electrice sau mecanice.

8. Utilizarea de accesorii nerecomandate de catre producdtor poate avea ca rezultat
provocarea unui incendiu, electrocutarea sau ranirea persoanelor.

9. Asezati aparatul pe o suprafata plana sau pe o masa; nu lasati cablul de alimentare sa
atarne peste marginea mesei sau a blatului de bucatarie.

10. Asigurati-va ca suprafata fierbinte a aparatului nu intra in contact cu cablul de alimentare.
11. Pentru a evita deteriorarea aparatului, nu il asezati pe suprafete fierbinti sau in
apropierea surselor de foc.

12. Pentru a deconecta aparatul de la sursa de alimentare, scoateti stecarul din priza. Apucati
intotdeauna de stecar. Nu trageti niciodata de cablu.

13. Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost conceput si asezati-l intr-un
mediu uscat.

14. Aveti grija sa nu va opariti cu aburii fierbinti.

15. Nu atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului (cum ar fi tubul pentru aburi sau filtrul din
inox atunci cand aparatul functioneaza). Folositi manerul sau butoanele.

16. Nu lasati espressorul sa functioneze fara apa.

17. NU indepartati portfiltrul metalic atunci cand aparatul prepara cafea. Dupa finalizarea
prepararii, va rugam sa asteptati timp de cel putin 10 secunde Tnainte de a scoate portfiltrul
metalic. Scoateti portfiltrul cu atentie, deoarece componentele metalice sunt fierbinti.
Asigurati-va ca tineti portfiltrul de maner si ca utilizati clema de fixare a filtrului pentru a
indeparta zatul. Deplasati cu atentie aparatul atunci cand acesta contine lichide fierbinti.

18. Thainte de utilizare, introduceti stecirul in priz3. nainte de a scoate stecdrul din priz,
opriti toate comutatoarele.
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19. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani numai daca acestia sunt
supravegheati sau instruiti Tn ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg
pericolele pe care le implica utilizarea. Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de catre copii,
cu exceptia cazului in care acestia sunt Tn varsta de cel putin 8 ani si sunt supravegheati. Nu lasati
aparatul si cablul de alimentare la Tndemana copiilor cu varsta sub 8 ani.

20. Aparatul poate fi utilizat de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau
instruite in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care
le implica utilizarea.

21. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

22. Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

23. Nu utilizati aparatul in aer liber.

24. Pastrati aceste instructiuni.
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V. DESCRIEREA PROD

Buton

pentru

controlul

Panou de comanda aburului
Rezervor
de apa
Filtru 48
Tub pentru

Portfiltru , abur
- —_— e e ===, Suport detasabil
=== S = pentru cesti

Lingura de méasurare ‘ﬁ

J) Tavitd de
scurgere

V. PANOUL DE COMANDA

Indicator pentru abur. Indicator pentru cafea. Indicator de alimentare.
Atunci cand temperatura  Atunci cand temperatura Atunci cand aparatul
aburului este suficientde  cafelei este suficient de este pornit, indicatorul
ridicatd, indicatorul se ridicata, indicatorul se se aprinde.
aprinde. aprinde.
Buton pentru
controlul aburului
Butonul pentru Buton de control al Buton de
cafea/abur: puneti pompei: puneti butonul PORNIRE/OPRIRE
butonul in pozitia in pozitia inferioara
inferioara (apasat) (apasat) pentru
pentru producerea prepararea cafelei si
aburului; puneti pomparea apei; puneti
butonul in pozitia butonul in pozitia
superioara pentru superioara pentru
prepararea cafelei. oprirea functiilor.
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» MONTAREA FILTRULUI

1. Pentru a introduce filtrul in portfiltru, aliniati canelura de pe filtru cu cea din interiorul

1=
—— 7

2. Rotiti filtrul catre stanga sau dreapta pentru a-I fixa. Astfel, filtrul va fi montat corespunzator

—

> INAINTE DE PRIMA UTILIZARE
Pentru a va asigura ca prima ceascd de cafea are un gust excelent, este necesar sa clatiti

portfiltrului.

in portfiltru.

espressorul cu apa calda dupa cum urmeaza:

1. Scoateti rezervorul de apa al espressorului. Turnati apa n rezervorul de apa (nivelul apei nu
trebuie sa depaseasca semnul ,,MAX” de pe rezervor), apoi introduceti rezervorul in espressor.

2. Nota: Pentru a putea fi curatat mai usor, rezervorul de apa al aparatului este detasabil. Puteti
umple rezervorul cu apa si Thainte de a-l monta pe aparat.

3. Asezati filtrul metalic in portfiltru (fara a pune cafea in filtru), puneti portfiltrul sub suportul
pentru portfiltru (a se vedea Fig. 1), apoi rotiti-l in sens contrar acelor de ceasornic pentru a-l fixa

corespunzator (a se vedea Fig. 2 si Fig. 3).

HOOO @ ﬁ

=

Fig. 2 Fig. 3
Suport pentru portfiltru
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4. Asezati o ceasca pentru espresso pe suportul detasabil pentru cesti. Asigurati-va ca butonul
pentru abur este la pozitia ,,' ",
Nota: Aparatul nu este prevazut cu cana sau ceasca.

|
5. Conectati aparatul la sursa de alimentare, apoi apasati butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,(-)"

pentru a porni aparatul. Indicatorul de alimentare (rosu) se va aprinde.
6. Apasati butonul de control al pompei ,,-Q”, iar pompa va incepe pomparea apei. Opriti
pompa apasand din nou butonul de control al pompei ,,-Q”.

1
7. Asigurati-va ca butonul pentru cafea/abur ,,-Q"/ ,,o” este Tn pozitia superioara si

asteptati un moment. Aparatul va Tncepe procesul de preincalzire. Aprinderea indicatorului
luminos (verde) indica faptul ca procesul de preincalzire s-a incheiat.

8. Repuneti butonul de control al pompei ,,-Q” n pozitia inferioara, iar apa va incepe sa curga.
9. Dupa ce apa curge timp de 1 minut, apasati butonul de control al pompei ,,-Q”. Vdrsati apa
din recipiente, apoi curatati-le bine. Acum puteti incepe sa preparati cafea.

Nota: Este posibil sa auziti un zgomot atunci cand apa este pompata pentru prima data. Acest
lucru este normal, aparatul elimindnd aerul. Dupa aproximativ 20 de secunde, zgomotul va

disparea.

> PREINCALZIREA
Pentru a prepara un espresso bun si fierbinte, vd recomanddm sd preincdlziti aparatul inainte de a
face cafeaua, inclusiv portfiltrul si ceasca, astfel incGt componentele reci sd nu influenteze
savoarea cafelei.
1. Scoateti rezervorul de apa detasabil si umpleti-l cu cantitatea de apa dorita. Nivelul apei
trebuie sa se situeze intre marcajele ,MAX” si ,,MIN” de pe rezervor. Apoi introduceti rezervorul in
aparat in mod corespunzator.
2. Asezati filtrul metalic in portfiltru (fara a pune cafea in filtru), puneti portfiltrul sub suportul
pentru portfiltru (a se vedea Fig. 1), apoi rotiti-l in sens contrar acelor de ceasornic pentru a-l fixa
corespunzator (a se vedea Fig. 2 si Fig. 3).
3. Asezati o ceasca pentru espresso pe suportul detasabil pentru cesti.
4. Apoi conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie electrica. Asigurati-va ca butonul
pentru abur este la pozitia ,,l ",
5. Apasati pe butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,(I)” pentru a porni aparatul, iar indilcatorul de
alimentare (rosu) se va aprinde. Asigurati-va ca butonul pentru cafea/abur ,,-Q”/,, ” este n
pozitia superioara.

6. Puneti butonul de control al pompei ,,-Q” in pozitia inferioara. Cand apa incepe sa curga,

” oA

opriti imediat pompa prin punerea butonului de control al pompei ,,-Q in pozitia superioara.

Acest pas este necesar pentru pomparea apei din rezervor in aparat.
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7.  Atunci cand indicatorul luminos (verde) se aprinde, repuneti butonul de control al pompei in
pozitia inferioara =2 iar apa fierbinte va Tncepe sa curga.

8. Dupa ce apa curge timp de 20 de secunde, apasati butonul de control al pompei =g
Procesul de preincalzire a fost finalizat.

> PREPARAREA CAFELEI ESPRESSO
1. Scoateti portfiltrul prin rotire in sensul acelor de ceasornic.
2. Folosind o lingura de masurare, puneti cafea macinata in filtrul metalic (o lingura de cafea
macinatad este suficienta pentru aproximativ o ceasca de cafea de cea mai buna calitate), apoi
tasati bine cafeaua macinata.
3. Asezati filtrul metalic in portfiltru (fara a pune cafea in filtru), puneti portfiltrul sub suportul
pentru portfiltru (a se vedea Fig. 1), apoi rotiti-l in sens contrar acelor de ceasornic pentru a-l fixa
corespunzator (a se vedea Fig. 2 si Fig. 3).
4. Varsati apa fierbinte din ceasca. Apoi asezati ceasca fierbinte pe tava detasabila.

5. Asigurati-va ca butonul de control al aburului este la pozitia ,,' " si ca butonul pentru

|
cafea/abur ,,6” este Tn pozitia superioara.

6. Atunci cand indicatorul pentru cafea (verde) se aprinde, puneti butonul de control al pompei
,,-Q” in pozitia inferioara, asteptati un moment, iar cafeaua va incepe sa curga.

7. Puneti butonul de control al pompei ,,-Q" n pozitia superioara dupa ce ati obtinut cafeaua
dorita sau in cazul in care culoarea cafelei se estompeaza in mod evident.

8. Dupa prepararea cafelei, apasati butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,(-I-)", iar indicatorul de
alimentare si indicatorul pentru cafea se vor stinge. Cafeaua dumneavoastra este gata.
AVERTISMENT: Nu lasati espressorul nesupravegheat in timpul prepararii cafelei, deoarece uneori
poate fi necesara actionarea manuala!

Notd: Tn timpul prepararii cafelei sau producerii aburilor, este normal ca indicatorul luminos
,ready”(pregatit) sa se stinga, acest lucru indicand doar faptul ca incalzitorul se Tncinge pentru a
mentine temperatura la valorile standard.

9. Puteti scoate portfiltrul metalic prin rotire in sensul acelor de ceasornic, apoi puteti indeparta
resturile de cafea din filtrul metalic.

10. Lasati componentele sa se raceascad, apoi clatiti-le sub jet de apa.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 850W, 50-60Hz, 220-240V

> PREPARAREA UNUI CAPPUCCINO
Puteti obtine o ceasca de cappuccino cu topping din spuma de lapte.
Nota: in timpul producerii aburilor, portfiltrul trebuie s& fie montat in pozitia corespunzitoare.
Modalitate:
1. Preparati mai intdi un espresso (folosind un recipient suficient de mare conform sectiunii
,PREPARAREA UNUI ESPRESSQO”) si asigurati-va ca butonul de control al aburului este la pozitia

&
” .

1
2. Puneti butonul pentru cafea/aburi ,,0” in pozitia inferioard si asteptati pana la aprinderea

indicatorului luminos (verde) pentru abur.

3. Umpleti o cana cu aproximativ 100 de ml de lapte pentru fiecare cappuccino pe care doriti sa 1l
preparati. Va recomandam sa folositi lapte integral la temperatura frigiderului (nu fierbinte!).

4. Pentru o spumare optima a laptelui, va recomandam sa lasati butonul pentru abur in pozitia
deschis timp de aproximativ 15 secunde, deoarece aburul care iese prima data din tub contine
multd apa. Apoi mentineti butonul in ,,, " pentru a trece la pasul urmator.

5. Introduceti tubul pentru aburi in lapte aproximativ doi centimetri, apoi rotiti butonul de control
al aburului In sens contrar acelor de ceasornic, iar aburii vor incepe sa iasa din tub. Spumati
laptele prin rotirea canii si deplasarea acesteia de sus in jos.

Nota: Nu atingeti orificiul de evacuare a aburului in timpul evacuarii, deoarece va puteti opari.
Nota: Nu rotiti rapid butonul de control al aburului, deoarece aburul se poate acumula rapid si
poate duce la cresterea riscului de explozie.

6. Dupa ce terminati, rotiti butonul de control al aburului la pozitia ,,,".

7. Va rugam sa urmati procedura de mai jos dupa fiecare spumare a laptelui, pentru a evita
blocarea orificiului de evacuare a aburului: puneti o cana sub tubul pentru abur, apoi actionati
butonul pentru abur si puneti butonul de control al pompei ,,-Q" n pozitia inferioara, iar pompa
va incepe pomparea apei. Dupa ce apa curge timp de 30 de secunde, puneti butonul de control
al pompei ,,-Q” in pozitia superioara. La final, stergeti duza tubului pentru abur cu un burete
umed, dar aveti grija sa nu va opariti!

8. Apasati butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,(-I-)” pentru a opri alimentarea aparatului.

9. Turnati spuma de lapte peste espressoul preparat. Cappuccinoul este gata! indulciti-l dupd gust
si, daca doriti, presarati peste spuma putina pudra de cacao.

Nota: Va rugam sa urmati procedura de mai jos in cazul in care orificiul de evacuare a aburului se
blocheaza: rotiti mai intai butonul pentru abur la pozitia ,,," si lasati espressorul sa se raceasca
timp de aproximativ o jumdtate de ora, apoi introduceti de cateva ori un ac cu diametrul de
aproximativ. 1 mm 1in orificiul de evacuare a aburului. La final, apdsati pe butonul pentru

I
cafea/abur ,,6” si actionati butonul pentru abur, pentru a verifica daca aparatul poate produce

normal abur atunci cand indicatorul (verde) pentru abur se aprinde. Va rugam sd contactati
departamentul de service in cazul in care aparatul nu poate produce aburi in urma efectuarii
procedurii de mai sus.
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Nota: Daca doriti sa faceti cafea din nou dupa spumarea laptelui, puneti butonul pentru cafea in
pozitia inferioara si puneti butonul pentru cafea/abur in pozitia superioard. Pompa va pompa apa
pana la stingerea indicatorului pentru cafea. Apoi puneti butonul pentru cafea in pozitia
superioara si asteptati pana cand indicatorul luminos pentru cafea se aprinde din nou.

n timpul functiondrii aparatului, dacd indicatorul pentru cafea si indicatorul pentru abur se aprind
in acelasi timp, nu puteti face cafea. Daca vreti sa faceti cafea, repetati pasii de mai sus.

> SPUMAREA LAPTELUI/PRODUCEREA ABURILOR PENTRU INCALZIREA LICHIDELOR
Tubul pentru aburi poate fi utilizat pentru spumarea laptelui, pentru prepararea bauturilor
precum ceaiul sau ciocolata calda, precum si pentru incalzirea apei.
Modalitate:
1. Scoateti rezervorul de apa detasabil si umpleti-I cu cantitatea de apa dorita, dar fara a depasi
nivelul marcajului ,MAX” de pe rezervor. Apoi introduceti rezervorul in aparat in mod
corespunzator.
2. Apoi conectati aparatul la sursa de alimentare cu energie electrica.
3. Apasati butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,Q)” pentru a porni aparatul. Indicatorul de alimentare
(rosu) se va aprinde.
4. Puneti butonul de control al pompei ,,-Q” n pozitia inferioara si asigurati-va ca butonul pentru
cafea/abur ,,6” este Tn pozitia superioara, iar pompa va incepe sa pompeze apa. Atunci cand apa
incepe sa curga, opriti imediat pompa.
5. Puneti butonul de control al pompei ,,('5" la pozitia inferioara si asteptati cateva momente.
Aparatul va incepe procesul de Tncalzire. Aprinderea indicatorului luminos verde indica faptul ca
procesul de incalzire a fost finalizat.
6. Introduceti tubul pentru abur in lichidul pe care doriti sa 1l incalziti. Daca doriti sa spumati
lapte, introduceti tubul pentru abur in lapte aproximativ 2 centimetri. Rotiti incet butonul de
control al aburului in sens contrar acelor de ceasornic pentru a incepe producerea aburului.
7. Dupa ce terminati, rotiti butonul de control al aburului la pozitia ,,, ",
8. Va rugam sa urmati procedura de mai jos dupa fiecare spumare a laptelui, pentru a evita
blocarea orificiului de evacuare a aburului: puneti o cana sub tubul pentru abur, apoi actionati
butonul pentru abur si puneti butonul de control al pompei ,,&2” in pozitia inferioard, iar pompa
va incepe pomparea apei. Dupa ce apa curge timp de 30 de secunde, puneti butonul de control
al pompei ,&2” in pozitia superioard. La final, stergeti duza tubului pentru abur cu un burete
umed, dar aveti grija sa nu va opariti!
9. Apasati butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,(-I-)” pentru a opri alimentarea aparatului.
Nota: Va rugam sa urmati procedura de mai jos in cazul in care orificiul de evacuare a aburului se
blocheaza: rotiti mai intdi butonul pentru abur la pozitia ,,"’ si lasati espressorul sa se raceascd
timp de aproximativ o jumdtate de ora, apoi introduceti de cateva ori un ac cu diametrul de
aproximativ. 1 mm 1in orificiul de evacuare a aburului. La final, apdsati pe butonul pentru
cafea/abur ,,('.5" si actionati butonul pentru abur, pentru a verifica daca aparatul poate produce
normal abur atunci cand indicatorul (verde) pentru abur se aprinde. Va rugam sd contactati
departamentul de service in cazul in care aparatul nu poate produce aburi in urma efectuarii

procedurii de mai sus.
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> FUNCTIA DE OPRIRE AUTOMATA

Aparatul se va opri automat la 25 de minute dupa apasarea butonului de PORNIRE/OPRIRE.

1. Tnainte de curatare, intrerupeti alimentarea cu energie electricd si |3sati espressorul sd
se raceasca.

2. Stergeti carcasa espressorului cu un burete rezistent la umiditate si curatati rezervorul de
apa, tava de scurgere si suportul detasabil cu regularitate, apoi lasati-le sa se usuce.

Nota: Nu curatati aparatul cu alcool sau solventi. Nu introduceti aparatul Tn apa pentru a-l
curata.

3. Desfaceti portfiltrul metalic prin rotire in sensul acelor de ceasornic si eliminati resturile
de cafea din interior. Curatati-I cu detergent si clatiti-I cu apa curata. Nu spalati portfiltrul
metalic in masina de spalat vase.

4. Curatati cu apa toate componentele detasabile si stergeti-le bine.

Nota: Pentru functionarea corespunzatoare a aparatului dumneavoastra, curatati-l dupa
fiecare utilizare.

TINDEPARTAREA DEPUNERILOR MINERALE

1. Pentru a va asigura ca espressorul dumneavoastra functioneaza eficient, ca tubulatura
internd este curatd si ca aroma cafelei este excelentd, trebuie sa curatati depunerile
minerale o data la 1-2 luni.

2. Umpleti rezervorul cu apa si solutie anticalcar pana la nivelul MAX (raportul de amestec
este de 4 parti apa la 1 parte solutie anticalcar). Pentru detalii, consultati instructiunile
aferente solutiei anticalcar. V3 rugdm s3 utilizati solutie anticalcar pentru uz casnic. in locul
solutiei anticalcar, puteti utiliza acid citric cumparat de la farmacie (o suta de parti de apa
la trei parti de acid citric).

3. La fel ca in cazul procesului de preincalzire, puneti portfiltrul metalic (fara cafea) si cana
la locurile lor. Procesati solutia conform sectiunii ,,PREINCALZIRE”.

4. Apasati pe butonul de PORNIRE/OPRIRE ,O” pentru a porni aparatul, iar indicatorul de
alimentare (rosu) se va aprinde. Puneti butonul de control al pompei ,&2” in pozitia
inferioara si asigurati-va ca butonul pentru cafea/abur ,,6" este in pozitia superioara.
Atunci cand apa incepe sa curga, opriti pompa apasand din nou pe butonul de control al
pompei “L2”, apoi asteptati citeva momente, iar aparatul va incepe sa se incalzeasca.

5. Aprinderea indicatorului verde ,ready”(pregatit) indica faptul ca procesul de incalzire a
fost finalizat. Puneti comutatorul de comanda pentru pompa ,, 22" la pozitia inferioard si
|asati aparatul sa proceseze cantitatea echivalenta cu doua cesti de cafea (aproximativ 60
ml). Apoi opriti pompa si asteptati timp de 5 secunde.

10
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6. Puneti butonul pentru cafea/abur ,,‘1'.5" in pozitia inferioara si asteptati pana la aprinderea
indicatorului luminos verde. Lasati aparatul sa produca abur timp de 2 minute, apoi rotiti
butonul de control al aburului la pozitia ,,,” pentru a opri procesul de producere a aburului.
Apasati butonul de PORNIRE/OPRIRE ,,Q)” pentru a opri imediat aparatul, apoi lasati solutia
anticalcar sa actioneze in aparat cel putin 15 minute.

7. Reporniti aparatul si repetati pasii 4-6 de cel putin 3 ori.

8. Apoi puneti butonul pentru cafea/abur ,,-Q” in pozitia superioara. Dupa aprinderea

” A
|

indicatorului verde, puneti butonul de control al pompei ,,-Q n pozitia inferioara pentru a

procesa intreaga cantitate de solutie anticalcar.

9. Porniti un ciclu de functionare a aparatului (fara cafea) cu apa de la robinet pana la nivelul
MAX, repetati pasii 4-6 de 3 ori (nu este necesar sa asteptati 15 minute la pasul 6), apoi lasati
aparatul sa functioneze pana cand nu mai exista apa in rezervor.

10. Repetati pasul 9 de cel putin 3 ori, pentru a va asigura ca tubulatura aparatului este curata.

11
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) DANAR
Problema Cauza Solutii
Curge apa din partea | Este multa apa in tava de | V@ rugam sa goliti tava de

inferioara a espressorului.

scurgere.

scurgere.

Espressorul nu functioneaza.

Va rugam contactati un service
autorizat in vederea depanarii.

Curge apd din partea | Pe marginea filtrului este | Indepartati cafeaua micinats de

exterioara a filtrului. cafea macinata. pe marginea filtrului.

Cafeaua are gust acru. Nu ati clatit corespunzator | Curatati aparatul de cateva ori,
aparatul dupad ce ati curatat | urmand instructiunile sectiunii
depunerile minerale. JTnainte de prima utilizare”.
Cafeaua macinata a fost | Folositi cafea proaspat macinata
depozitata intr-un loc | sau depozitati cafeaua intr-un
calduros sau umed pentru o | loc racoros si uscat. Dupa ce ati
perioada indelungata. | deschis un pachet de cafea
Cafeaua s-a alterat. macinata, resigilati-| Si

depozitati-l in frigider pentru a-i
mentine prospetimea.

Espressorul nu mai | Stecarul nu este conectat | Introduceti corect stecarul in

functioneaza. corespunzator. priza. Daca aparatul continua sa

prezinte defectiuni, contactati
un service autorizat in vederea
depanarii.

Aburii nu formeaza spuma. Indicatorul luminos pentru | Aburii pot forma spuma numai

abur nu este aprins.

dupa aprinderea indicatorului

luminos.

Ceasca este prea mare sau

forma acesteia nu este

potrivita.

Folositi cesti Tnalte si Tnguste.

Ati folosit lapte degresat.

Folositi lapte integral sau

semi-degresat.

Nu demontati aparatul in cazul in care nu gdsiti cauza defectiunii. In aceastd situatie, vd

recomanddm sd contactati un centru de service autorizat.
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A m—

Putere 850W

Tensiune de alimentare 220-240V, 50-60Hz
Capacitate 1,2L

Presiune 15 bari

HEINNER este marca inregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

).

3

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

13
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.
—

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

14
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ESPRESSO MAKER
Model: HEM-1100BKRD

e Espresso maker
e (apacity:1.2L
e Power: 850 W

15
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

N J

Il. CONTENT OF YOUR PACKAG J

> Espresso maker
> User manual

ﬂ > Warranty card
NS
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Before using the electrical appliance, the following basic precautions should always be
followed including the following:

1. Read all instructions.

2. Before using check that the voltage of wall outlet corresponds to rated voltage marked on
the rating plate.

3. This appliance has been incorporated with a grounded plug. Please ensure the wall outlet
in your house is well earthed.

4. To protect against fire, electric shock and injury to persons do not immerse main parts of
the product, cord, plug, in water or other liquid.

5. The appliance must not be immersed.

6. Remove plug from wall outlet before cleaning and when not in use. Allow appliance cool
down completely before taking off, attaching components or before cleaning.

7. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance
malfunctions, or is dropped or damaged in any manner. Return appliance to the nearest
authorized service facility for examination, repair or electrical or mechanical adjustment.

8. The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may
result in fire, electric shock or injury to persons.

9. Place appliance on flat surface or table, do not hang power cord over the edge of table or
counter.

10. Ensure the power cord do not touch hot surface of appliance.

11. Do not place the coffee maker on hot surface or beside fire in order to avoid to be
damaged.

12. To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the plug. But never pull the
cord.

13. Do not use appliance for other than intended use and place it in a dry environment.

14. Be careful not to get burned by the steam.

15. Do not touch the hot surface of appliance (such as steam wand, and the steel mesh just
boiling). Use handle or knobs.

16. Do not let the coffee maker operate without water.

17. DO NOT remove the metal funnel while brewing coffee. Please remove the metal funnel
to make additional coffee after finish brewing for more than 10 seconds. Caution should also
be taken while removing the metal funnel since the metal parts will be hot. Please make sure
to hold it by the handle and to use the filter retention clip to dispose the grounds. Caution
should be taken when moving unit with hot liquids.

18. Connect plug to wall outlet before using and turn any switch off before plug is removed
from wall outlet.

17
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19. This appliance can be used by children aged from 8 years and above if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if they understand
the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they
are older than 8 and supervised. Keep the appliance and its cord out of reach of children aged
less than 8 years.

20. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

21. Children shall not play with the appliance.

22. This appliance is intended to be used in household only.

23. Do not use outdoors.

24. Save these instructions.

18
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V. PRODUCT DESCRIPTION J

Control panel

*\)’ @ Drip tray

Measuring spoon ‘ﬁ

V.  CONTROL PANEL J
Steam indicator. Coffee indicator. Power indicator.
When steam When coffee When the appliance
temperature is high temperature is high ~turnson, the
enough, it will turns enough, it will turns indicator will turn on.
on. on.

Steam knob

Coffee/steam control Pump control button: ON/OFF Button
button: down for down to make coffee
steaming and up for and pump water, up
making coffee to stop

19
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UL USINGINSTRUCTION.

» INSERTING THE FILTER

1. To insert the selected filter in the porta-filter, make sure to align the notch on the filter

1=
—— 7

2. Turn the filter to the left or right to lock in place. This will help secure the filter in the

Lﬁ
» BEFORE THE FIRST USE

To ensure the first cup of coffee tastes excellent, you should rinse the coffee maker with warm

with the groove inside the porta-filter.

porta-filter.

water as following:

1. Pull out the water tank of the coffee maker. Pour water into water tank, the water level
should not exceed the “MAX” mark in the tank, then insert it into the coffee maker.

2. Note: The appliance is supplied with a removable tank for easy cleaning, you can fill the tank
with water firstly, and then insert the tank into the appliance.

3. Set steel mesh into metal funnel (no coffee in steel mesh), then put the metal funnel under
the metal funnel holder (see Fig.1), and turn it anticlockwise until it is fixed tightly (see Fig.2 and
Fig.3).

HOOO @ D

=

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
Metal funnel holder
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4. Place an espresso cup you have prepared on drip plate. Make sure the steam knob is at the
“4 position.
Note: As the appliance is not equipped with any cup or jug, prepare your own jug or cup.

|
5. Connect into power source, press down the ON/OFF button "(-)" to turn on the unit. The

power indicator (red) will be illuminated.
6. Press down the pump control button ”-Q”, the pump will pump water, when there is water
flowing out and close the pump by pressing the pump control button «L B again.

1
7. Make sure the coffee/steam button“ ="/ ”0” is at the higher position and wait for a

moment, the appliance begin preheating until the coffee indicator (green) illuminates, it means
that the preheating is finished.

8.  Press down the pump control button « LB again, and water will flow out.

9. After water has flown for 1 minute, press the pump control button ”-Q”, you can pour out
the water in each container then clean them thoroughly, now you can start brewing coffee.

Note: There may be noise when pumping the water for the first time, it is normal, as the

appliance is releasing the air in the appliance. After about 20s, the noise will disappear.

> PREHEATING
To make a cup of good hot Espresso coffee, it is recommended to preheat the appliance before
making coffee, including the funnel and cup, so that the coffee flavour will not be influenced by
the cold parts.
1. Remove the removable water tank and fill it with desired water, the water level should be
between the “MAX” mark and the “MIN” mark in the tank. Then insert the tank into the
appliance properly.
2. Set steel mesh into metal funnel (no coffee in steel mesh), then put the metal funnel under
the metal funnel holder (see Fig.1), and turn it anticlockwise until it is fixed tightly (see Fig.2 and
Fig.3).
3. Place an espresso cup you have prepared on removable cup shelf.
4. Then connect the appliance into power supply. Make sure the steam knob is at the 4
position.
5. Press the ON/OFF button q0% to turn on the unit, the power indicator (red) will illuminate,
make sure the coffee/steam button”-Q”/” " is at the higher position.

6. Press down the pump control button”-Q” to the lower position, when there is water flowing

out, close the pump immediately by pressing the pump control button”-Q” again to the higher

position. The purpose of the step is to pump the water of the tank into the housing.
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7. When the coffee indicator (green) is illuminated, and you should press down the pump
control button “X&=2” again, there will be hot water flowing out.

8. After water has flown for 20S, press the pump control button“&=L”. The preheating is
finished.

» MAKE ESPRESSO COFFEE
1. Remove the funnel by turning it clockwise.

2. Add ground coffee to steel mesh with measuring spoon, a spoon ground coffee power can
make about a cup of top-grade coffee, then press the ground coffee powder tightly with the
tamper.

3. Set steel mesh into metal funnel (no coffee in steel mesh), then put the metal funnel under
the metal funnel holder (see Fig.1), and turn it anticlockwise until it is fixed tightly (see Fig.2 and
Fig.3).

4.  Pour out the hot water in the cup. Then place the hot cup (yourself cup) on removable cup
shelf.

I
5. Make sure the steam knob is at the “gr position and the coffee/steam button "d.b” is at

the higher position.

6. At the time, the coffee indicator (green) is illuminated, once the lamp illuminates, you should
press down the pump control button” =" to the lower position, wait for a moment, there will be
coffee flowing out.

7. You should press and release the pump control button “L27t0 the higher position manually
when desired coffee is obtained or the color of coffee changes weak obviously.

8. After finishing making coffee, press the ON/OFF button "(-I-)", and the power indicator and
coffee indicator go out and the coffee maker stops working, your coffee is ready now.

WARNING: do not leave the coffee maker unattended during making coffee, as you need operate
manually sometimes!

Note: During brewing coffee or making steam, it is normal that the ready indicator is likely to
extinguish, it only means that the heater is heating up to keep the temperature at the standard
range.

9. You can take the metal funnel out by turning clockwise, then pour the coffee residue out with
the steel mesh pressed by press bar.

10. Let them cool down completely, then rinse under running water.
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> MAKE CAPPUCINO
You can get a cup of cappuccino by topping a cup of espresso with frothing milk.
Note: during making steam, the metal funnel must be assembled in position.
Method:
1. Prepare espresso first with container big enough according to the part “MAKE ESPRESSO
COFFEE”, and make sure that the steam knob is at the “q position.

|
2. Press down the coffee/steam button ”0” to the lower position, waiting for until the steam

indicator (green) illuminates.

3. Fill a jug with about 100 grams of milk for each cappuccino to be prepared, you are
recommended to use whole milk at refrigerator temperature (not hot!).

4. In order to get better milk foam performance, you are recommended to keep steam knob at
open position for approx 15s, since the early steam contains too much water, then keep the knob
at“d " position and conduct next step .

5. Insert the steam wand into the milk about two centimeters, then turn the steam knob slowly in
anticlockwise, steam will come out from the steam wand. Frothed milk is produced by moving
vessel round from up to down.

Note: Never touch steam outlet during steam jetting and be careful not to burnt.

Note: Never turn the steam knob rapidly, as the steam will accumulate rapidly in short time which
may increase the potential of the risk of explosion.

6. When the required purpose is reached, you can turn the steam knob to the “q position.

7. Please follow the operation as below to avoid the steam outlet being blocked after finish
frothing milk each time: put an empty jug under the steam band, then turn on the steam knob
and press down the pump control button «L27 t0 the lower position, the pump will pump water,
after the water flowing out for 30 seconds, press the pump control button «L27 to the higher
position, finally, clean the steam outlet with wet sponge, but care not to be burnt!

8. Press and release the ON/OFF button «“O7 o cut off the power source.

9. Pour the frothed milk into the espresso prepared, now the cappuccino is ready. Sweeten if
desired, sprinkle the froth with a little cocoa powder.

Note: Please follow the operation as below if the steam outlet is blocked: firstly turn the steam
knob to “& ”position and make the coffee maker cool down for about half an hour, then poke
the steam outlet for several times with a needle about 1mm in diameter, finally, press down the

I
coffee/steam button ”d.b” and turn on the steam knob to check if the appliance can produce

steam normally when the steam indicator (green) illuminates. Please contact the service
department if the appliance can not produce steam after operate as above.
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Note: If you want to make coffee again after frothing milk. You should press the coffee button to
the lower position and press the coffee/steam button to the higher position, the pump will pump
water until the coffee indicator turns off, then press the coffee button to the higher position and
wait until the coffee indicator lights up again.

During operation, if the coffee and steam indicator lights up at the same time, you cannot

making coffee, if you want to make coffee, repeat above steps.

» FROTHING MILK/PRODUCING STEAM TO HEAT LIQUIDS
The steam wand can be used to froth milk and make hot beverages like drinking chocolate, and
water.
Method:
1. Remove the removable tank and fill it with desired water, the water level should not exceed the
“MAX” mark in the tank. Then insert the tank into the appliance properly.
2. Then connect the appliance to power supply.
3. Press down the ON/OFF button «“O7 to turn on the unit, the power indicator (red) illuminates.
4. Press down the pump control button «L27 t0 the lower position, make sure the coffee/steam

|
button"{b” is at the higher position, the pump will pump water, when there is water flowing out,

close the pump immediately.

|
5. Press down the coffee/steam button”d.b”to the lower position and wait for a moment, the

appliance begins to heat until the (green) lamp illuminates, it means the heating is finished.

6. Dip the steam wand into the liquid to be heated. If you want to froth milk, dip the steam wand
about 2 centimeters into the milk. Turn the steam knob in anti-clockwise slowly to start making
steam.

7. Then the desired result is got, you can turn the steam knob to the “4 "position.

8. Please follow the operation as below to avoid the steam outlet being blocked after finish
frothing milk each time: put an empty jug under the steam band, then turn on the steam knob
and press down the pump control button «L2” to the lower position, the pump will pump water,
after the water flowing out for 30 seconds, press the pump control button «L27 to the higher
position, finally, clean the steam outlet with wet sponge, but care not to be burnt!

9. Press and release the ON/OFF button “O7 to cut off the power source.

Note: Please follow the operation as below if the steam outlet is blocked: firstly turn the steam
knob to “d& ”position and make the coffee maker cool down for about half an hour, then poke
the steam outlet for several times with a needle about 1mm in diameter, finally, press down the

I
coffee/steam button ”d.b” and turn on the steam knob to check if the appliance can produce

steam normally when the steam indicator (green) illuminates. Please contact the service
department if the appliance can not produce steam after operate as above.
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» AUTOMATIC POWER OFF FUNCTION

The appliance will turn off automatically 25 minutes after pressing ON/OFF button.

1. Cut off power source and let the coffee maker cool down completely before cleaning.

2. Clean housing of coffee maker with moisture-proof sponge often and clean water tank,
drip tray and removable shelf regularly then dry them.

Note: Do not clean with alcohol or solvent cleanser. Never immerse the housing in water
for cleaning.

3. Detach the metal funnel by turning it clockwise, get rid of coffee residue inside, then you
can clean it with cleanser, but at last you must rinse with clear water. Do not wash the
metal funnel in a dishwasher.

4. Clean all the attachments in the water and dry thoroughly.

Note: Clean the appliance after every use in order to make it work properly.

CLEANING MINERAL DEPOSITS

1. To ensure your coffee maker can operate efficiently, internal piping is clean and the peak
flavor of coffee, you should clean away the mineral deposits left every 1-2 months.

2. Fill the tank with water and descaler to the MAX level (the proportion of water and
descaler is 4:1, details refer to the instruction of descaler. Please use “household descaler”,
you can use the citric acid (obtainable from chemist’s or drug stores) instead of the
descaler (one hundred parts of water and three parts of citric acid).

3. According to the program of preheating, put the metal funnel (no coffee powder in it)
and carafe (jug) in place. Brew water per “PREHEATING”.

|
4. Press down the ON/OFF button «Q to turn on the unit, the power indicator (red) will
be illuminated, you should press the pump control button “L27 to the lower position,
@)
make sure the coffee/steam button““~/"is at the higher position, when there is water

flowing out and close the pump by pressing the pump control button « L again, and wait
for a moment, the coffee maker begins to be heated.

5. When the ready indicator (green) illuminates, it shows the heating is finish. Pressing

down the pump control button «L2” to the lower position and make two cups of coffee
(about 20z). Then close the pump and wait for 5s.
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1
6. Press down the coffee/steam button ”O” to the lower position, waiting for until the green

indicator is illuminated. Make steam for 2min, then turn the steam knob to the “4 "position

to stop making steam. Press the ON/OFF button “O” to turn off the unit immediately, make
the descalers deposit in the unit at least 15 minutes.

7. Restart the unit and repeat the steps of 4-6 at least 3 times.

8. Then pressing and release the coffee/steam button «L27 10 the higher position, when the
green lamp is illuminated, press down the pump control button «L27 t0 the lower position to
brew until no descaler is left.

9. Then brewing coffee (no coffee powder) with tap water in the MAX level, repeat the steps
of 4-6 for 3 times (it is not necessary to wait 15 minutes in step of 6), then brewing until no

water is left in the tank.

10. Repeat the step of 9 at least 3 times to make sure the piping is cleanly.

26



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

850W, 50-60Hz, 220-240V

Symptom

Cause

Corrections

Water leaks from the bottom
of coffee maker.

There is much water in the

Please clean the drip tray.

drip tray.

The coffee  maker is | Please contact with the

malfunction. authorized service facility for
repairing.

Water leaks out of outer side
of filter.

There is some coffee powder
on filter edge.

Get rid of them.

Acid (vinegar) taste exists in
Espresso coffee.

No clean after

cleaning mineral deposits.

correctly

Clean coffee maker per the
content in “before the first use”
for several times.

The coffee powder is stored
in a hot, wet place for a long

time. The coffee powder

Please use fresh coffee powder,
or store unused coffee powder
After

in a cool, dry place.

turns bad. opening a package of coffee
powder, reseal it tightly and
store it in a refrigerator to
maintain its freshness.
The coffee maker cannot | The power outlet is not | Plug the power cord into a wall
work any more. plugged well. outlet correctly, if the appliance

still does not work, please

contact with the authorized
service facility for repairing.

The steam cannot froth.

The steam ready indicator is
not illuminated.

ready
the

Only after the steam
indicator is illuminated,

steam can be used to froth.

The container is too big or
the shape is not fit.

Use high and narrow cup.

You have used skimmed milk.

Use whole milk or half-skimmed
milk.

Do not take apart the appliance by yourself if the cause of failure is not found, you had

better contact certified serving center.
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Power 850W
Voltage 220-240V, 50-60Hz
Capacity 1.21L
Pressure 15 bar
_— Environment friendly disposal

You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

e

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

3

This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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KAPEMALLUUHA 3A ECINPECO
Mopaen: HEM-1100BKRD

e KademalmHa 3a ecnpeco
e Kanauwutet: 1,2 /1
e MouwHocT: 850 W
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Bbnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3U NpPoAyKT!

I. BbBEAEHWUE J

Mpedu Oa usnonszeame mo3u yped npoyememe BHUMAMENHO HAPBLYHUKA C UHCMPYKYUU.
CouxpaHasaiime HAOPBLYHUKA ¢ yen 6v0ewju cnpaskKu.

To3M HapbyYHUK € MPOEeKTUpaH, 3a 43 Bu NpesocTaBu BCUUKM HEOBXOAMMM WMHCTPYKLMM OTHOCHO
WHCTa/IMPAHETOo, M3MOA3BAHETO U NOAAbPKAHETO Ha ypeaa.

Mpeay WMHCTanMpaHe M M3MOA3BaHe Ha ypeada, C Len npasuiHa M besonacHa ynotpeba Ha ypesa,

MoAAa npoyetete BHUMATE/THO TO3U HAaPbYHUK C UHCTPYKLUUN. /

.

Il. CbAbPXHAHUE HA BA

> KademawmHa 3a ecnpeco
> HapbyHUK 3a ynotpeba
B > CepTudmkar 3a rapaHuma
|
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Mpeaon n3non3BaHe Ha enekTpuyeckua ypen Tpabsa ga ce cnaseaT CnefHUTE OCHOBHMU
npeanasHu MepKu:

1. MpoyeTeTe BCUUYKU UHCTPYKLUMU.

2. Npepy ynoTtpeba, yBepeTe ce, 4e HAaNPEXEHNETO Ha eIEKTPUYECKMA KOHTAKT CbOTBETCTBA C
HOMWHA/THOTO HanpeXKeHue oT TabenKkaTa ¢ TEXHUYECKUTE XapaKTEPUCTUKMN.

3. Tosn ypen e obopyaBaH CbC LIEMcen cbc 3a3emsaABaHe. MonAa, yBepere ce, ye
€/1eKTPUYECKUAT KOHTAKT OT BaweTo Xuamiie nma CbOoTBETCTBALLLO 3a3eMABaHE.

4. C uen 3aWwmTa OT NoXKap, TOKOB yAap WU HapaHABaHe He MOCTaBAlTe 3axpaHBalus Kaben,
LLerncena Uan ypena BbB BoAa UKW APYru TEYHOCTU.

5. He notanaiTe ypeaa B TEYHOCTH.

6. M3KntouBaliTe ypesa OT M3TOYHMKA 33 3aXpPaHBAHE C eNeKTPOeHepra Torasa, Korato He ce
n3nonssa U npegu nouyucteaHe. OcTaBeTe ypeaa Aa WM3CTUHE Mpeau Aa U3BaxKgate wuau
no6aBATe akcecoapu oT/KbM Hero, Uaun Npeam A4a ro noyucTeare.

7. He vn3nonsBsaliTe enekTpoOAOMaKMHCKM ypeau, YMMTO 3axpaHBall Kaben wau wencen ca
NOBPeAeHN WAWN WMMAT YBPEXAAHWA, WAM aKO ca OMAM U3MYCHATUM Ha 3emATa UM ca
noBpeseHN NO HAKAKbB HauuH. BbpHeTe ypeaa Ha Npov3BOAUTENA WAM Ha Hal-6au3KuA
OTOpPU3MpPaH CepBM3eH LEHTbP 3a Mpernes, PemMOHT WU eNeKkTpUYecko / MexaHW4YHO
perynupaxe.

8. N3non3saHeTo Ha akcecoapu, KOUTO He ce NpenopbyYBaT OT NPOMU3BOAMUTENA, MOXKEe A3 UMa
KaTo pe3ynTaT Bb3HWUKBAHE Ha NOXap, TOKOB yAap UKW HapaHABaHe Ha Xopa.

9. MNocTtaBeTe ypesa BbpXy paBHa NMOBbPXHOCT UM BbPXYy Maca; He OCTaBAWTe 3axpaHBaLLmA
Kaben oa BMCK Hag pbba Ha macaTa UM Ha KYXHEHCKUA NAOT.

10. YBepsaBaWTe ce, Ye ropeLLaTa NOBbPXHOCT Ha ypeaa He KOHTAKTYBa CbC 3axp. Kaben.

11. C uen npepoTBpaTABaHe Ha MOBPEXAAHETO Ha ypeaa, He ro MoCTaBANTE BbPXY ropeLyu
NMOBBbPXHOCTU UK B BAN30CT L0 U3TOYHMLM Ha OFbH.

12. 3a ga m3KnouuTe ypeaa OT 3axpaHBalLMA U3TOYHMK, MU3BajeTe Lencena OT KOHTAKTa.
BuHaru xsaHeTe wencena. HuKora He gbpnaiite Kabena.

13. He u3nonseanTe ypesa 3a Len, pasanMyHa oT Tasun, 3a KOATO e NPOEKTUPaH, U NocTaBsalTe
ro B cyxa cpega.

14. BHMMmaBaunTe Aa He ce onapuTe c ropeliaTa napa.

15. He gokocBaiiTe ropeLymTe NOBLPXHOCTU Ha ypeaa (Kato TpbbaTta 3a napa unm ¢pmunTbpa ot
HepbXhaema CTOMaHa ToraBa, KOraTo ypeabT € BKIOYeH). M3nonssaiTe ApbrKKaTa Mau
6yTOHUTE.

16. He ocrtassiiTe KadpemalumHaTa aa pyHKUMOHUPaA He3 Boaa.

17. HE wm3Ba)kpanTe MeTasHaTa pPbKOXBaTKa, Korato ypeabT npurotBa Kade. Cnep,
NPUKAOYBAHE HA MNPUTrOTBAHETO, MOAA, M34akainTe 10 ceKyHoM npean pa wm3BaguTte
MeTanHaTa pbKOXBaTKa. M3BageTe BHUMATENHO PbKOXBATKaTa, T.K. METa/IHUTE KOMMNOHEHTHU
ca ropelm. YeeperTe ce, Ye AbPrKUTE PbKOXBATKaTa 3a APbrKKaTa U Ye n3nonssaTe KaemaTta 3a
duKcnpaHe Ha ueaKaTta, 3a ga OTCTpaHMTe yTalKaTta. [lpemecTBaiTe BHMMATENHO ypeaa,
KOraTo CbAbpKa ropeLLm TeHHOCTH.

18. Npean ynotpeba BKAlOYeTe Liencena B KOHTAKTa. Mpean da u3BaauTte LWwencena or
KOHTaKTa, U3KtoYeTe BCUYKM KOMYTATOPW.
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19. YpeabT moxe Aa ce M3Mo/i3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Hali-manko 8 rogMHu, camo aKko ca nog,
HabntogeHMe nan ca NOAYYUAN YKa3aHUA BbB BPb3Ka C M3M0A3BAaHETO Ha ypeaa no 6esonaceH
HAa4YMH M aKo pas3bupaT onacHOCTUTE, KOMTO MOraT Aa Bb3HWKHAT MPWU M3NOA3BaHE HA ypesa.
MoyncTBaHETO M NOALPLKKATA He TPsAbBA Aa ce M3BbPLUBAT OT AeLa, OCBEH aKO €a Ha Bb3pacT
Han-manko 8 roguMHW K ca nof HabnwaeHue. He octasaiTe ypeda W 3axpaHBawusa Kaben B
621130CT 4,0 Aela HA Bb3PAcT NO-MaJika OT 8 FOANHMU.

20. YpeabT moXe ga ce M3Mos3Ba OT /inua C HamaneHn GU3NYECKU, CETUBHU UM YMCTBEHMU
CNOCOBHOCTU, NN C NIUMCA Ha [OCTaTbYeH ONUT M NO3HAHWUSA, CAMO aKo ca nog HabnogeHne nnu
Ca NONYYWUNIN YKasaHMA BbB BPb3Ka C M3MOA3BAHETO Ha ypesa no 6e3onaceH HauyuH U akKo
pa3bupaT oNnacHOCTUTE, KOUTO MOraT A4a Bb3HMKHAT NPU U3MNo/3BaHe Ha ypeaa.

21. Jeuata HAMAT NPaBO Aa CU UTPaAT C ypeaa.

22. To3u ypen e npefHa3HayeH camo 3a AoMallHa ynoTtpeba.

23. He n3nonseainTte ypena Ha OTKpUTO.

24. CbxpaHaBalTe Te3n MHCTPYKUUN.
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V.

bytoH 3a
KOHTpOA
Ha napata

KoHTponeH naHen

PunTop 48

PbKoxBaTKa @

MeputenHa nbxuua ‘ﬁ

Pe3sepBoap 3a
BOAA

MoasukHa
NoCTaBKa 3a
YalukuTe

@ TaBa 3a u3TMyaHe

V. KOHTPOIJIEH MNMAHE/

MHamKaTop 3a napa. UHamKaTop 3a Ka(be. MHamnkaTop 3a
KoraTo TemnepatypaTa Korato Temnepatypata 3axpaHBaHe.
Ha napaTa e JOCTaTbyHO  HA KAadeTo e A0CTaTbyHO Korato ypeawt e
BMCOKa, MHAWKATOPDbT BUCOKa, MHAMKATOPbT BKJ/IIOYEH, MHAMKATOPHT
ceeTsa. cBeTBa. cBeTBa.

BYTOH 3a KOHTPOA Ha
napara

ByToH 3a Kade/napa: ByTOH 32 KOHTPOA Ha byToH 3a
nocraseTe 6yToHa B nomnara: nocraBeTe BK/IIOYBAHE/M3KIHOYBAHE

[0/HA nNo3uuna 6yTOHa B f0NHA

(HaTncHaT) c uen nosuuma (HaTMcHar) ¢
obpasyBaHe Ha napa; Len NpuroTesiHe Ha
noctasete 6yToHa B Kade M nsnomneaHe Ha
ropHa no3unums c uen BOJa; nocTaBeTe 6yToHa
npuroTeBaHe Ha Kade. B ropHa nosuuma c uen

M3K/IIOYBAHE Ha
bvHKumuTE.
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» MOHTUPAHE HA LEOKATA

1. 3a pa nocTaBuTe LlefiKaTa B PbKOXBaTKaTa, NMoApaBHETe Hapes3a BbPXy LeAKaTa ¢ TO3M oT

1=
—— 7

2. 3aBbpTeTe ueaKaTa HaNABO UM HAZACHO, 33 Aa A puKcuparte. Mo To3M HauMH LeaKaTa e

BBbTPELWHOCTTAa Ha PbKOXBATKaTa.

6'b,El,e MOHTUPAHa NO CbOTBETCTBALL, HAYMH B PbKOXBATKaTa.

——

> NPEAW MbPBA YNOTPEBA
3a fa ce yBepuTe, Ye NMbpBaTa YallKa Kade Mma CTpaxoTeH BKyC, HEOBXO4MMO e Aa M3NiakHeTe
KademallmHaTa C Tonia Boga No CAeaHuNA HaumH:
1. W3Bagete pesepsoapa 3a Boga Ha KademalumHaTa. Haneite Boaa B pesepeoapa 3a Boga
(HMBOTO Ha BOmaTa He TpsbBa Aa HaaBMlaBa 3Haka ,,MAX” BbpXy pesepBoapa), cnes ToBa
nocTaeeTe pe3epBoapa B KademalumHara.
2. 3abenexka: 3a Aa Moxe Aa 6bae NMoyMcTBaH No-JeCHO, pe3epBoapbT 3a BoAa Ha ypeaa e
noasukeH. Moxe Aa Hamb/HUTE pe3epBoapa C BoAa M Npeaum Aa ro MoHTUpaTe B ypeaa.
3. MocrtaBeTe MeTasHaTa LieAKa B pbKoxBaTKaTa (6e3 Aa noctassaTe Kade B LeAKaTa), caoxkerte
pbKOXBaTKaTa Moj, NocTaBKaTa 3a pbKoxBaTKaTa (BUX dur. 1) U cnen ToBa 3aBbpTeTe A B 06paTHa
MOCOKa Ha YaCOBHMKOBMUTE CTPENKK, 33 Aa A GMKCMpaTe NO CbOTBETCTBALL HauyMH (BUXK dur. 2 1
dur. 3).

ga&a @1) (Iaaa @1}

(- D)

®dur.1 T[ocraBKa 3a pbKOXBaTKaTa dur. 2 dur. 3
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4. TocTaBeTe 4Yallka 3a Kade BbpXy NOABUMKHATA NOCTAaBKa 3a YallKK. YBepeTe ce, ye BYTOHLT 3a
napa ce Hammpa B noswu,wn,,l ”,

3abenerkKa: KbM ypeaa He e BK/IOYEHA KaHa UM YallKa.

5. CBbpKeTe ypeda KbM M3TOMHMKA HA 3axpaHBaHe, cnej TOBa HaTucHeTe 6yToHa 3a
BK/IHOYBAHE/U3KNYBAHE ”(')" 3a Aa BKAouUKUTe ypeaa. MHAMKaATOP®T 3a 3axpaHBaHe (Y4epBeH)
e cBeTHe.

6. HaTucHeTe 6yTOHa 3a KOHTPO/A Ha Nomnara ,=2” a nomnara LLe 3anoYyHe U3NomMnBaHe Ha
BogaTa. CnpeTte nomnara, KaTo HaTUCHETe OTHOBO ByToHa 33 KOHTPO/I Ha NOMMaTa =g

7. YBepeTe ce, Ye BYTOHBLT 3a Kade/napa ,,-Q” / ,%/"” ce Hamupa B ropHa no3uuma u
M34yaKaliTe HAKOJKO CEeKyHAW. YpeabT Lie 3amnoyHe npoueca Ha npeaBapuTenHO 3aTonnsHe.
CBeTBaHETO Ha CBETAMHHMA MHAMKATOP (3eneH) nocoyBa ¢aKTa, ye NPOLECHT Ha NpeaBapUTENHO
3aTon/AHE € NPUKJIOYEH.

8. MocTtaBeTe OTHOBO OyTOHa 3a KOHTPOJ Ha nMomnara ,,-Q” B A0O/Ha NO3ULUMA U BoAaTa Lie
3anoyHe fa Teve.

9. Cnep v3Tn4aHe Ha BoAa No BpemMe Ha 1 MMHyTa, HaTUCHeTe BYTOHA 33 KOHTPOJ1 Ha NMomnaTa
=2 Wanelite BogaTa OT CbAOBETE, CeA TOBA nouucTeTe 1 fobpe. Cera MoXe Aa 3anodHete
NPUroTBAHETO Ha Kade.

3abenexKa: Bb3amMoXKHO e Ja yyeTe Wym TOraBa, Korato BogaTa ce M3MoMMBa 3a NbpBu NbT. Tosa e
HOPMaJ/IHO, MOHEXKEe YpeabT eMMUHMPA Bb3ayxa. Cnes okono 20 CeKyHAM LWYMBT Lie cnpe.

> MPEABAPUTE/IHO 3ATPABAHE
3a 0a npuzomeume Ka4ecmeeHO U 20pewio Kage ecnpeco, Bu npenopvysame 0a Hazpeeme
npedsapumesnHo ypeda npedu 0a npusomeume Kagemo, BKAHUMesnHo rnocmaskamad 3d
puUAMBPA U HaWaAmMa, Mmaka 4ye cmyoeHume KOMIoHeHmu 0d He 0Ka38am esusHUe 8bpxy 8Kycd
Ha Kagemo.
1. W3BageTe npemecTBaemusi pe3epBOap 3a BoAa M HaAMb/HETE O C KeNaHOTO KOMYecTBO
Boga. HMBoTo Ha BogaTa TpabBa Aa ce Hamupa mexay mapkumposkute "MAX" n "MIN" ot
pesepBoapa. Ciieg ToBa BKapaiTe pesepBoapa B ypeaa No CbOTBETCTBALL, HAUYMH.
2. lMocTaBeTe meTanHaTa LeKa B pbKoOXBaTKaTa (6e3 Aa nocTaBATe Kade B LeaKaTa), cnoxerte
pbKOXBaTKaTa Nog NocTaBKaTa 3a pbKoxBaTKaTa (Bux dur. 1) u cnep ToBa 3aBbpTeTe A B 0bpaTHa
NMOCOKa Ha YaCOBHMKOBUTE CTPEJIKM, 33 Aa A PpUKcMpaTe No CbOTBETCTBALYL HauuH (BUXK Pur. 2 n
dur. 3).
3. TocTaBeTe YallKa 3a Kade BbpXy NOABMKHATA NOCTABKA 33 YaLLKM.
4. Cnepn ToBa CBbp)KeTe ypesa KbM M3TOYHMKA HA 3axpaHBaHe C eNeKkTpoeHeprus. Yeeperte ce,
ye BYTOHBLT 3a Napa ce Hamupa B I'IOBVILI,VIFI,,’ ",
5. HatucHete Bbpxy 6yToHa 3a BK/IKOYBAHE/MU3K/IKOYBAHE ,,(I)", 3a 43 BKAuMTe ypeda u
WHAMKATODBT 33 3axpaHBaHe (uepBeH) we ceeTHe. YBepeTe ce, ye 6yTOHBT 3a Kade/napa
,,-Q”/,, ” ce Hammpa B ropHa No3muums.
6. [ocTaBeTe 6yTOHa 3a KOHTPOJ Ha NomnaTa ,,-Q” B A0/NHa no3uuma. Korato 3anoyHe aa teye
BOAaA, U3K/OYEeTe BegHara nomnaTa ypes nocraBsHe Ha ByToHa 3a KOHTPOJ Ha nMomnaTa ,,-Q” B
ropHa nosuums. Tasu cTbMNKa e HeobxoaMma C uen U3nomMmnBaHe Ha Boga oT pe3epBoapa B ypeaa.
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7. KoraTto cBeTHe CBETIMHHMAT MHAMKATOP (3eneH), noctaBeTe BYTOHa 3@ KOHTPOJ Ha NomnaTta
B [,0/1Ha NO3ULMA ,,-Q" W LLLe 3aM0YHe ga Teye ropeLla Boga.
8. Cnep v3TMuaHe Ha Boga no Bpeme Ha 20 CeKyHAW, HaTUCHeTe OyTOHa 3a KOHTPON Ha

nomnata ,, S=2”. MpouectT Ha NpeaBapUTENHO 3aTOMJIAHE € NPUK/IOYEH.

» TMPUTOTBAHE HA KADE ECMPECO
1. W3Bagete nocTaBKaTa 3a GUATbPA Ype3 3aBbPTBAHE B NOCOKA HAa YACOBHUKOBUTE CTPESKM.
2.  M3nonsBaiiku mepuTesiHaTa /ibXuua gobaBeTe CMAAHOTO Kade B meTanHusa ¢untbp (eaHa
JIbXKUUA CMIAHO Kade e AoCTaTbYyHa 32 OKOJI0 e Ha Yalla Kade ¢ Hali-a0bpo KayecTso), ceq ToBa
npecosanTte gobpe cMIAHOTO Kade.
3. locTtaBeTe meTasHaTa LedKa B pbKoxBaTKaTa (6e3 aa noctassATe Kade B LegKaTa), coxeTe
pbKOXBaTKaTa Mog, NocTaBKaTa 3a PbKoxBaTKaTa (BUXK dur. 1) u cnes ToBa 3aBbpTeTe A B 0bpaTHa
NMOCOKa Ha YaCOBHMKOBMUTE CTPE/KK, 33 Aa A GUKCMpaTe NO CbOTBETCTBALL HauMH (BUXK dur. 2 u
dur. 3).
4. WsneiTe ropewarta Boga OT YawaTa. Cnep ToBa MoOCTaBeTe ropeliata Yawa Bbpxy
npemecteaemaTa TaBa.

5. VYBepeTe ce, ye ByTOHBLT 32 KOHTPO/ Ha NapaTa e B No3ULUA ,,, ” M ye BYTOHBT 3a Kade/napa

I
,,6” € B ropHa nosuums.

6. KoraTto uHAMKaTOpbT 33 Kade (3en1eH) cBeTHe, NocTaBeTe OYTOHA 32 KOHTPO/A Ha MOMMaTa
,,-Q” B [L0/IHA NO3MLMA, U34aKaTe eANH MOMEHT, a KadeTo Le 3aMnoyHe Aa Tevye.

7. TocTtaBeTe OyTOHa 33 KOHTPO/ Ha momnaTta ,,-Q" B FOpHAa NO3ULMA cnef MnoayvyaBaHe Ha
YKeNaHoTOo Kade UK aKo LBETHLT Ha KapeTo ouyeBMAHO U3bneHnaBa.

8. Cnep npurotsaHe Ha KadeTto, HatucHeTe 6yToHa BK/TKOUBAHE/U3K/IHOYBAHE ,,(-I-)”, a
MHAMKATOPBT 33 3aXpaHBaHe M MHAMKATOPDBT 3a Kade e ce n3kaoyat. Bawero Kade e rotoso.
NPEAYNPEXAEHUE: He ocTaBaliTe KademalumHaTa 6e3 HabaogeHre No Bpeme Ha NPUroTBAHE Ha
Kade, 3aLL0TO NOHAKOra MOXe 4a € HeobXoAMMO PbYHO 334elCcTBaHe.

3abenexka: Mo Bpeme Ha npurotBAHe Ha Kade uAM obpalyBaHe Ha Napa € HOPMaJHO
CBETIMHHUAT MHAMKaTop '"ready" (roToBO) Aa wm3racHe, KaTo ToBa MNOKasBa camo ¢akTa, ye
HarpeBaTeNAT ce HarpsaBa, 3a Aa NoAAbprKa TemnepaTypaTta Ha CTaHAapTHUTE CTOMHOCTHU.

9. MoxeTe Aa M3BaaMTe MeTasiHaTa MNOCTaBKa 33 GMATbpa Ype3 3aBbpTBaHE B MOCOKA Ha
YaCOBHUKOBUTE CTPE/KKU, CNnes, TOBa MOXeTe ga OTCTPaHMUTe OCTaTbuuTe OT Kade OoT mMeTanHuA
dunTHP.

10. OcTaBeTe KOMNOHEHTUTE A U3CTUHAT, C/lef, TOBa M3NNAKHETE M C BOAHA CTpyA.
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> MPUTOTBAHE HA KANYYMHO
MoxeTe Aa Nony4mMTe YallKa Kany4unHo C MeYyHa NAaHa oTrope.
3abenexkka: Mo Bpeme Ha obpasyBaHe Ha napa nNocTaBKaTa 3a ¢uATbpa Tpsbsa ga bbae
MOHTMPaAHA Ha CbOTBETCTBALLLA NO3MLMA.
HauuH Ha npuroTeaiHe:
1. MbpBO NpuroTBeTe ecrnpeco (KaTo M3MoA3BaTe AOCTaTbYHO FONAM CbA, CbIMAcHO pasgen
,APUTOTBAHE HA ECMPECQ”) u ce yBepeTe, Ye BYTOHBLT 338 KOHTPOJ1 Ha NapaTa e B No3nuus ,,”’.
2. MocTaBeTe 6yTOHa 3a Kade/mapa ,, oY
CBET/IMHHUA UHAMKATOP (3en1eH) 3a naparTa.

B AOO/IHa no3numa mn n34yaKamTe A0 CBeTBaHe Ha

HanbaHete vawa ¢ okosno 100 ma MAAKO 3@ BCAKO Kamy4dMHO, KOETO WMCKaTe Aa NMpuroTsure.
MpenopbyBame BU Aa M3MN0/A3BaTE MbJIHOMACAEHO MJIAKO MPW TEMMNEPATypa Ha XNaauaHuKa (He
ropewo!).

4. 3a ONTMMA/NHO pa3neHBaHe Ha MJIAKOTO, MpenopbYyBamMe BW Aa ocTasuTe OyTOHa 3a mapa B
OTBOpPEHA Mo3uuMA 33 oKono 15 cekyHAW, Tbli KaTo mapaTta, KOSTO MbpPBO M3AM3a OT TpbbaTa,
CbabpKa MHoro Boga. Cnea ToBa 3a4pbiKTe 6yTOHA B ,,’ ", 3a Ja NpemuHeTe KbMm cieaBallarta
CTbIKA.

5. Bkapaiite TpbbaTa 3a napa B M/IAKOTO OKOJ/IO fiBa CAaHTUMETPa, cnej ToBa 3aBbpTeTe byToHa 33
ynpaBfeHue Ha napaTta B 06paTHa NOCOKA Ha YaCOBHMKOBUTE CTPE/IKM U NapaTa Lie 3anovHe Aa
n3nusa ot TpbvbaTa. ObpasysaliTe NAHa B MAAKOTO Ype3 3aBbPTBAHE M NPemMecTBaHe Ha KaHaTta
Harope u Hagony.

3abenexkKa: He gokocsaliTe 0TBOpa 3a M3BEXAAHE Ha Napa No BPeMe Ha M3BEXIAHE, T.K. MOXe
[a ce onapwre.

3abenexkKa: He sbpTteTe 6bp30 6yTOHa 3a ynpasBieHWe Ha napaTta, 3alioTo napaTta MoXKe Aa ce
HaTpyna 6bp30 1 MoXKe Aa A0Befe A0 yBeAnYaBaHe Ha PUCKa OT B3pWMB.

6. Cnep, KaTo NpUKOUYUTE, 3aBbpTeTe BYTOHA 3a KOHTPOJ HA NapaTa 40 No3nuus ,,,".

7. Mona, cnepBaiiTe npoueaypata nNo-40Ny c/eld BCAKO pa3feHBaHe Ha MAAKO, 3a Ja
npegoTepaTuTe B/I0KMPAHETO HA OTBOPa 33 M3BEXAAHE Ha Mapa: NOCTaBeTe efHa YalKa nop
TpbbaTta 3a mapa, cnen ToBa 33AelicTBaviTe ByToHA 3a Napa U noctaBeTe BYTOHa 3a KOHTPON Ha
nomnara ,&=2” 8 [ONHA MO3MUMA, a NomnaTa LWe 3arnoyHe M3NomMnBaHeTo Ha Boga. Cnepn
M3TM4aHe Ha Boga no Bpeme Ha 30 cekyHAM, nocTaBeTe ByTOHA 3a KOHTPOA Ha MomnaTta =2 B
ropHa nosuums. Hakpas nsbbpluete Ato3ata Ha TpbbaTa 3a Napa ¢ BNaxHa rbba, HO BHUMaBanTe
Aa He ce onapwre!

8. HatucHete 6ytoHa 3a BK/TKOYBAHE/M3KNHOYBAHE ,,O”, 33 Aa M3KAK4YUTE 3aXPaHBAHETO Ha
ypeaa.

9. HaneitTe mneyHaTa nAHa BbPXy nNpuroTBeHoTo Kade ecnpeco. KanyunHoTo e rotoso!
Mopcnazere ro Ha BKYC U1, aKo ¥esaeTe, NocTaBeTe BbpXy NAHATa MasKo Kakao Ha nyapa.
3abenexxka: Mons cnefpaiTe npoueaypaTta No-40/y, aKko OTBOPBT 3a M3BEXKAAHE Ha nmapa ce
610KMpa: 3aBbpTETE MHPBO OYTOHA 3a napa Ao nosvuma & ” n ocTaBeTe KadpemalumMHaTa 3a
ecnpeco fa ce ox/lagu 3a OKOMO MONOBMH Yac, cnes TOBa BKapawWTe HAKONKO MbTU efHa urma ¢
AVameTbp 0Ko0 1 MM B OTBOpPA 3a M3BeXAaHe Ha napa. Hakpasa HaTucHeTe 6yToHa 3a Kade/napa
,,(5” M 3agencTBaiTe 6yToHa 33 Mapa, 3a Aa NPOBEpUTE Aann ypeabT MoXKe aa obpasysa napa
HOPMaJIHO, KOraTo CBETHe (3eNeHUAT) MHAMKATOop 3a napa. Mons, CBbpKeTe ce CbC CepBU3HUSA
OTAEeN, aKo ypeabT He MoxKe Aa obpasyBa napa cnes n3nb/HeHWe Ha ropHaTa npoueaypa.
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3abenexkKa: AKo MCKaTe Aa HanpasuTe OTHOBO Kade cnep pasneHBaHe Ha MJAKOTO, MocTaseTe
byToHa 3a Kade B A0sHa NO3ULMA 1 NocTaBeTe byToHa 3a Kade/napa B ropHa nosuumsa. Nomnata
e M3nomnBea BoAa A0 M3racsaHe Ha MHAMKATOpa 3a Kade. Cien ToBa nocraseTte H6yToHa 3a Kade
B ropHa no3uumMA U U34aKaiTe, JOKATO CBET/IMHHNA MHAMKATOP 3a Kade OTHOBO CBETHE.

Mo speme Ha paboTa Ha ypeda, ako MHAMKATOPbLT 33 Kade M MHAMKATOPLT 3a Mapa CBETAT
elHOBPEMEHHO, He MOXeTe Aa HampasuTe Kade. AKO MCKaTe Aa HanpasuTe Kade, nostopere
CTbMKUTE No-rope.

> PA3NEHBAHE HA MANAKO/NPOU3SBEXAAHE HA NAPA C LUEN 3ATONNAHE HA
TEYHOCTU

TpbbaTa 33 Napa More Aa ce M3Mo/3Ba 3a Pa3neHBaHe Ha MJIAIKO, 33 NPUIOTBAHE Ha HAMUTKKU KaTo
Yall UM ropeLw WOKoNaZ, KaKTo M 33 3aTOMNJIsAAHE Ha BOAA.
HauuH Ha npuroTBaHe:
1. U3BageTe NpemMecTBaeMus pe3epBoap 3a BOAA U HAMb/IHETE IO C XKEeaHOTO KOJIMYECTBO BOAA,
HO 6e3 faa HaaBMLaBaTe HMBOTO Ha MapkupoBKaTa "MAX" oT pesepsoapa. Cnen ToBa BKapaliTe
pesepBoapa B ypeaa Mo CbOTBETCTBALL, HAUMH.
2. Cnep, ToBa CBbPXKETE ypeaa KbM U3TOYHMKA 3a 3aXpaHBaHe C e/IeKTPOeHeprus.
3. HatucHete 6yToHa 3a BK/TKOYBAHE/U3K/THOYBAHE "0", 3a Aa BKAUUTe ypeda. MHANKaTOpbT
33 3axpaHBaHe (YepBeH) e CBeTHe.
4. NocTtaBeTe H6YTOHa 33 KOHTPO/1 Ha NOMMaTa =7 g A0/IHA No3MUMA U yBepeTe ce, Ye BYyTOHBT
3a kade/napa ,,(I.b" ce Hamupa B ropHa No3uuMs, a MOMMATa We 3arnoyHe Aa M3MOMMBa BoAa.
KoraTto 3ano4yHe aa Teye BoAa, M3K/IOUETe BegHara nomnara.
5. MNocTtaBeTe OyTOHa 3a KOHTPOA Ha MomnaTa ,,<'>" B O0/IHA MO3MUMA W M34YaKalTe HAKOKO
MOMEHTa. YpeabT LWe 3arnodyHe npoueca Ha 3atonssHe. CBETBAaHETO Ha 3€/1eHUA CBET/IMHEH
WMHAMKATOP NoKa3Ba (GaKTa, Ye NPOLLECHT HA 3aTOMNJIAHE € 3aBbpPLUEH.
6. BrapaitTe TpbbaTa 3a Mapa B TEYHOCTTA, KOATO *KenaeTe Aa 3atonsute. AKO XesaeTe Ja
pa3neHBaTe MSIKO, BKapalTe TpbbaTa 3a Napa B MJIAKOTO OKO/I0 2 CaHTUMeTpa. 3aBbpTeTe 6aBHO
OyTOHa 3a KOHTPO/ HAa MapaTa B obpaTHa MOCOKa Ha YaCOBHMKOBWUTE CTPeaW, 3a Aa 3anoyHe
obpasyBaHeTo Ha napa.
7. Cnep KaTo NpUKAOYUTE, 3aBbpTeTe DyTOHA 33 KOHTPO/ Ha NapaTta 40 No3nums ,,, ",
8. Monsa, cneppaiite npouegypaTta MNo-40Ay c/ed BCAKO pasneHBaHe Ha MASAKO, 3a Ja
npeaoTBpaTMTe G/JIOKMPAHETO Ha OTBOPA 3a M3BEXAaHe Ha napa: nocTaBeTe edHa 4awkKa nog
TpbbaTa 3a napa, cies ToBa 3aAeicTBaliTe OyTOHa 3a Napa M NocTaBeTe BYTOHA 3a KOHTPOA Ha
nomnata ,,&=2” B fONHA NO3MUMA, a TOMNATa LUe 3aMoyHe M3NOMMBAHEeTo Ha Boaa. Cnea ustnyaHe
Ha BoAa no Bpeme Ha 30 ceKyHAM, noctasBeTe 6yTOHa 3a KOHTpPon Ha nomnata ,&=2” B ropHa
nosunuma. Hakpaa usbbplueTe Ato3ata Ha TpbbaTa 3a napa ¢ BAaXkHa rbba, HO BHUMaBalTe Aa He
ce onapure!
9. HatucHete 6yToHa 3a BK/TIOYBAHE/U3K/TIHOYBAHE ”(')", 32 43 U3KAYMTE 3axXpaHBAHETO Ha
ypeaa.
3abenexka: Mona cnepggaiiTe npoueaypaTta no-40/y, ako OTBOPBLT 33 M3BEXAaHe Ha napa ce
610KMpa: 3aBbpTeTE MHPBO OYTOHA 3a napa Ao nosvuma & ” n octaBeTe KadpemalumHaTa 3a
ecnpeco Aa Cce ox/lagau 3a OKOJI0 MOJIOBUH Yac, cnes ToBa BKapamTe HAKO/KO MbTWM edHa ura c
AnameTbp 0Ko0 1 MM B OTBOpa 3a M3BeXAaHe Ha napa. Hakpaa HaTucHeTe 6yToHa 3a Kade/napa
,,(')” W 3ageicTBanTe 6yToHa 3a Napa, 3a Aa NPOBEPUTE Aann ypeabT Moxke Aa obpasysa napa
HOPMasIHO, KOraTo CBEeTHe (3e/eHuAT) MHAMKaTop 3a napa. Mons, cBbpXKeTe ce CbC CePBU3HUA
oTAeN, aKo ypeabT He MOXKe Aa obpasyBa napa caeg Usnb/HEHME Ha ropHaTa npoueaypa.
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» ®YHKUMA 3A ABTOMATUYHO U3K/TKOUBAHE
YpeabT We ce M3KAYM aBTOMATMYHO 25 MUHYTM  cnefl HaTUCKaHe Ha  byToHa
BK/TKOYBAHE/U3K/THOYBAHE.

1. Mpeau NnouncTBaHe NpeKkbCHeTe 3aXpPaHBaHETO U OcTaBeTe KademalumHaTa 4a U3CTUHE.
2. N3bbpcBaliTe Kopnyca Ha KademalumHaTa € rbba, KoATO e YyCTOMYMBA Ha BNAXKHOCT, U
noyncTBaiTe pefoBHO pe3epBoapa 3a BoAa, TaBaTa 3a M3TWYaHeE M NpemecTBaemaTta
nocTaBKa, /e, TOBa OCTaBeTe MM 4,3 U3CbXHaT.

3abenexxKa: He nouncteaitTe ypena CbC CNUPT UK pa3TBopuTenn. He nocrtaesaiite ypeaa
BbB BOAA, 332 43 ro nouncTute.

3. PasBuiiTe MeTasHaTa MNoCTaBKa 3a O¢WATbpa 4Ype3 3aBbpTBaHE B MOCOKA Ha
YaCOBHMKOBUTE CTPESKM U eIMMMHUPaATE ocTaTbumTe OT Kade oTBbTpe. Mounctete A C
npenapar 3a MMeHe U U3NIaKHEeTe A C YMCTa Boaa. He M3muBaiTe meTanHna nopradpmatbp
B CbAOMMUAMHATa MalUMHa.

4. MouncTeTe C BOAA BCUYKM NPEeMeCcTBaeMn KOMMNOHEHTM U U3bbpLueTe rv aobpe.
3abenexka: C uen cboTBETCTBAWO GYHKUMOHMPaHe Ha Baluuns ypes noyncrsaliTe ro cnes
BCAKa ynoTpeba.

OTCTPAHABAHE HA MMUHEPAJTHU OT/IATAHUA

1. 3a pga ce yBepuTe, ye BawaTa KadpemawmnHa GyHKUMOHMpPA ePMKACHO, Ye BbTpeLlHaTa
CUCTEMA OT TPLOM e YMCTa M Ye apomaTbT Ha KadeTo e OTIMYHO, TpAbBa Aa nouncTeate
MWHepasHWUTE OT/IaraHna eguH NbT Ha 1-2 meceua.

2. HanbnHeTe pesepBoapa C BOZA W MpenapaT NpPOTMB BapoOBMK A0 HuBo "MAX"
(cboTHOWeEHMeTO Ha cmecta e 4 yacTM Bofda Kbm 1 yacT npenapaT). 3a nosedye
noapobHOCTM BUKTE CbLOTBETHWUTE MHCTPYKUMM 3a ynoTpeba Ha npenapata npoTuB
BapoBWK. MonA, U3non3eaiTe npenapaTt NPoTMB BapOBMK 3a AOMallHa ynotpeba. Bmecto
npenaparta NPOTUB BapOBMK MOXETE Aa M3MNON3BaTe JIMMOHEHa KUCe/WHa, 3aKyrneHa oT
anTekata (100 yacTv Boga KbM 3 4acTu JIMMOHEHA KUCENNHA).

3. CbLy0 KaTo Mpu NpoLeca Ha NpeaBapuTeNHO HarpsiBaHe NocTaBeTe MeTasiHaTa NocTaBKa
3a dunTbpa (be3 Kade) M KaHaTa Ha TexHuTe mecta. ObpaboTBaiTe Pas3TBOPa CbINACHO
pasgen “MPEOABAPUTE/HO 3ArPABAHE".

4. HatucHete 6yToHa 3a BKJ/IOYBAHE/M3K/IHOYBAHE ,,Q)" 3a ga BKAOUMUTE ypesa, a
WHOMKATOPbT 33 3axpaHBaHe (4yepBeH) e cBeTHe. MocTaBeTe 6yTOHA 3a KOHTPOA Ha
nomnata ,,&2” B g0/Ha NO3ULMA U ce yBepeTe, ye BYTOHBT 3a Kade/napa ,,6” € B ropHa
nosunuma. Korato BogaTa 3anoyHe Aa Teye, M3K/OYeTe NOMMATa, KaTo HAaTUCHETE OTHOBO
6yTOHa 3a KOHTPO/ Ha nomnarta ,,&2”, cnes KOETO M3YaKaiiTe HAKOIKO MOMEHTa, a ypeabT
LLe 3aMoYHe Aa ce 3arpsea.

5. CBeTBaHeTO Ha 3eneHusa MHAMKaTop ,ready” (roToBO) NoKasea ¢akTa, Ye NPOLLECHT Ha
HarpsiBaHe e 3aBbplueH. locTaBeTe NpeBKAOYBaTENA 33 ynpasaeHue Ha nomnata ,L2” 8
[0/HA NO3ULUMA U ocTaBeTe ypeaa aa 0b6paboTBa eKBMBANEHTHOTO KONMYECTBO C ABe Yaluu
Kade (npnbamsutenHo 60 mn). Cnep ToBa cnpete nomnarta U U3vakaite 5 cekyHaM.
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6. NMocrasete 6yToHa 3a Kade/napa ,,‘i'b" B J0/HA NO3MUMA U U34YaKalTe [0 CBETBAHETO Ha
3e/1eHu1A CBeT/IMHeH MHAMKaTop. OcTaBeTe ypeaa Aa obpasysa napa 3a 2 MUHYTK, Ces, KOeTo
3aBbpTeTe OyTOHa 3a KOHTPO/ Ha napata B MNo3vums ,,,” , 338 [a cnpeTte npoueca Ha
obpasyBaHe Ha napa. HaTtucHeTe Bbpxy 6yToHa 3a BK/IKOYBAHE/U3KIHOYBAHE ,,0", 3a ga
M3K/louMTe He3abaBHO ypeaa, ces TOBa OCTaBeTe pPa3TBOpPa NPOTUB BapOBUK Aa AeicTBa Nno

Bpeme Ha noHe 15 MUHyTK.
7. BKntoyeTe OTHOBO ypeaa v NoBTOpeTe CTbNKM 4-6 Hali-ManKo 3 NbTu.

8. Cnepn TtoBa nocraseTe 6yToHa 3a Kade/napa ,,-Q” B ropHa nosuuus. Cnes cBeTBaHETO Ha
3e/1eHNA MHOMKATOP, NocTaBeTe BYTOHA 32 KOHTPOA Ha NomnaTa ,,-Q" B J0O/IHa No3uuma, 3a
0a 06paboTuTe LUANOTO KONMYECTBO Pa3TBOP 3a AeKanumbuumnpaHe.

9. BKntoyeTe eamH UMKBA Ha GyHKUMOHUpaHe Ha ypeaa (be3 Kade) ¢ Boga oT yewmarta Ao
HuBo "MAX", noBTopeTe CTbMNKKN 4-6 TpU MbTU (He e HeobxoaMMO Aa Yakate 15 MUHYTU Npwu
CTbMNKa 6), ciel ToBa ocTaBeTe ypeda Aa ¢yHKUMOHMPaA A0 M3MNOA3BaHe Ha uanaTta Boga oT
pesepBoapa.

10. MNoBTopeTe cTbMNKa 9 Hali-manko 3 NbTM, 3a 4a Ce yBepuTe, Ye cuctemarta OT Tpbbu e

4YUuCTa.
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Mpo6nemn

MpuunHa

PelweHun

Teue Bofa OT fONHATa CTPaHa
Ha KademalumHaTa.

Mma mHoro Boaa B TaBaTa 3a
N3TUYaHe.

Monsa nsnpasHete TaBaTa 3a
N3TUYaHe.

KademawmHaTa He paboTu.

Mons cebprKeTe ce ¢
OTOpPU3MpPaH CepBU3 C ornen,
OTCTpaHABaHE Ha nospeaara.

Teye BOAa OT BbHLWUHATA
CTpaHa Ha untbpa.

Mo KpauwaTa Ha dunTLpa
nMa CMIAHO Kade.

OTcTpaHeTe cMAAHOTO Kade oT
KpauwaTta Ha punTbpa.

KadeTto nma kucen Bkyc.

He cTe nsnnakHanu pobpe
ypegaa cneg, novymcrBaHe Ha
MWHepaaHUTe OTN1araHuA.

MouncTeTe ypeaa HAKOKO MbTU
cneaBaiikv MHCTPYKLMUTE OT
pa3gen "Mpeam nbpeBaTa
ynotpeba".

CmnsHoTO Kade e
CbXPaHABAHO Ha TOMJIO UK
BJIAYKHO MSACTO 33 Ab/br
nepuog ot Bpeme. Kadeto ce
€ pasBanuso.

M3non3sanTte NPACHO CMAAHO
Kade unum cknagunpante Kapeto
Ha X/1agHo n cyxo macto. Cnep,
OTBapsHE Ha NaKeT CbC CMASAHO
Kade, 3aneyaTanTe ro oTHOBO U
CbXpaHABalTe ro B XNaAUNHUK,
3a 4a ce NoAAbpiKa HeroeaTa
CBEXecT.

KademalimHaTa Beye He
paboTu.

LLlencenst He e CBbp3aH no
CbOTBETCTBAL, HAYUH.

MocTaBeTe NPaBU/IHO LLencena B
KOHTaKTa. AKo ypeabT
npoab/IXKaBa Aa He paboTw,
CBbPIKETE CE C 0TOPM3UNPaH
CEepBM3 C ornes OTCTPaHsABaHe
Ha noBpezara.

MapaTta He o6pasyBa NsaHa.

CBeTNUHHUAT MHOWKATOP 34
napa He € BK/II0YEH.

MapaTa moxe Aa obpasysa NaHa
CaMo c/ej, BK/OYBaHe Ha
CBET/IMHHUA MHAMKATOP.

Yawara e TBbpAE ronama mam
HelHaTa dopma He e
noaxogAuwa.

M3non3sanTe BUCOKM U TECHU
Yauwun.

M3non3Banu cte
obe3macneHo NpacHO MASKO.

M3non3eante NbIHOMaCAEHO
nnun nony—o6e3N\acneHo NPACHO
MNAKO.

He demoHmupaiime ypeda, 8 cay4aii Ye He omKpueme npu4yuHamMa 3a HeusnpaeHocmmd.

B masu cumyayus Bu npenopvyeame 0da ce cebpieme ¢ 0Mopu3updH cepeus.
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MouwHocT 850 W
3axpaHBawo HanpexeHue 220-240V, 50-60Hz
Kanauyuter 1,21

HansaraHe 15 6apa

M3xebpnsHe Ha OTNaAbLMTE NO HaUMH, OTTOBOPEH 3a OKONHaTa cpega
MoskeTe fa NoOMOrHeTe 3a ONa3BaHeTo Ha OKosiHaTa cpeaal
Mons cnassaiTe mecTHWUTe pa3snopeadn: Mpeaaite HedyHKLMOHMPALLOTO eNeKTpuyecko obopyasaHe

Ha LeHTbp 3a CbbMpaHe Ha OTNagbLy OT eNeKTpUYecKo obopyasaHe.

HEINNER e peructpuvpaHa mapKa Ha komnaHuata Network One Distribution SRL. OcraHanute
TbProBCKM MapKW M HaMMEHOBAHMATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MApKU WU PEerncTpupanHmu

TbProBCKU MapKu Ha CbOTBETHUTE UM MPUTEXKATENN.

HuTo eaHa yacT oT cneundurKaLMnTe He MoxKe Aa 6bae Bb3NPOM3BENKAAHA NOA KaKBaTo U Aa e
dbopma WAM CpencTBO, UM M3MOJI3BaHa 3@ MOJly4aBaHe Ha MPOWM3BOLHM KaTo NpeBoay,

TpaHchopmaumm MAn agantauum, 6e3 npeaBapuTeNHOTO CbriacMe Ha Komnauuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

C E To3n NpPOAYKT € MpPOeKTMpaH M MNPOWM3BEAEH B CbLOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE M HOpPMWTE HA
EBponelickaTa obwyHoCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHky Ne 3-5, bykypeLy, PymbHuA

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ESZPRESSZO KAVEFOz6
Modell: HEM-1100BKRD

e Eszpresszo kavéf6z6
e Urtartalom: 1,2 L
e Teljesitmény: 850 W
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Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

T m——

A késziilek haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatot. Utdlagos
tanulmdnyozds céljabdl, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettlik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék lizembe helyezésére,
haszndlatara és karbantartdsara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az lizembe helyezés és hasznalat elStt kérjik,
olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikonyvet.

< J

Il. AZ ON CSOMAGJANA

> Eszpressz6 kavéf6zo
> Hasznalati kézikonyv

B > Jotallasi bizonylat
<
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Az elektromos késziilék haszndlata el6Stt be kell tartania az aldbbi alap évintézkedéseket:

1. Olvasson el minden utasitast.

2. Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy az On haldzata megfelel-e a miiszaki adatokat tartalmazé
lemezen feltlintetett fesziltségnek.

3. Ez a késziilék egy foldeléses dugasszal van ellatva. Kérjik, gy6z6djon meg, hogy a lakdsdban
levé csatlakozdaljzat a megfelel§ foldeléssel van ellatva.

4. A tlzesetek, dramitések és személyi sériilések elkeriilése céljabdl ne helyezze, vagy ne
meritse a berendezést, annak tapkabelét vagy annak dugaszat vizbe vagy egyéb folyadékba.

5. Ne meritse a késziiléket folyadékba.

6. Amennyiben nem hasznaljak vagy annak tisztitdsa esetén, a berendezés csatlakoztatdjat
tavolitsa el a villamos halézatbdl. Az alkotéelemek eltdvolitasa, visszahelyezése vagy tisztitdsa
el6tt hagyja a késziiléket kihdlni.

7. Soha ne hasznaljon hibds tdpkabellel, vagy dugasszal rendelkez6 elektromos késziiléket,
illetve amelyen meghibdsodds észlelhetf, leejtettek, vagy barmilyen formdban
meghibasodott. llyen esetben kiildje vissza a késziiléket a gyarténak, vagy vigye be a
legkozelebbi engedélyezett szervizkdzpontba az elektromos, vagy mechanikai atvizsgalas,
javitds, vagy bedllitds érdekében.

8. A gyartd altal nem ajanlott kiegészit6k hasznalata tlizesethez, aramitéshez vagy személyi
sériilésekhez vezethet.

9. Helyezze a késziiléket sima feliiletre vagy asztalra; vigydzzon, hogy a vezeték ne logjon az
asztal vagy a munkalap szélén.

10. Ellendrizze, hogy a készilék felhevilt fellilete nem ér hozza a vezetékhez.

11. A meghibasodas elkeriilése érdekében ne helyezze a késziiléket forrd fellletekre vagy
tlizforrasok kozelébe.

12. A késziilék dramtalanitasa céljabdl huzza ki a dugaszt a csatlakozdaljzatbdl. Mindig hizza
a dugaszt. Soha ne hulzza a kabelt.

13. Ne hasznalja a késziiléket a gyartasi céltdl eltérd céllal, és helyezze szaraz kornyezetbe.

14. Figyeljen arra, hogy ne forrazza le magat a forré gé6zzel.

15. Ne érjen hozzd a késziilék felhevilt fellleteihez (pl. a mikod6é gép gbzcsbve vagy az
inoxszUrG). Hasznalja a nyeleket vagy a gombokat.

16. Ne hagyja az eszpressz6 kavéf6z6t viz nélkil mikodni.

17. NE tavolitsa el a fém szlr6tartét, ha a készllék kavét készit. A készités befejezése utan
kérjik, a fém sz(r6tartd eltdvolitasa elStt varjon legaldbb 10 masodpercet. A szlirGtartot
dvatosan tavolitsa el, ugyanis a fémfeliletek forrék lehetnek. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a
sz(irGtartot a nyelénél fogja, és a kavézacc eltdvoltasahoz hasznalja a sz(ir rogzitészoritojat. A
készuléket dvatosan mozditsa el, ha forrd vizet tartalmaz.

18. Hasznalat elG6tt tegye a csatlakozét az aljzatba. A csatlakozé kihudzasa el6tt allitsa le az
Osszes kapcsolégombot.
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19. A késziiléket 8 éves kor feletti gyermekek csak fellgyelet alatt hasznalhatjak, vagy ha a
készlilék biztonsagos hasznalatdra vonatkozéan fel vannak készitve, és ha megértették a
mikodésével jaré veszélyeket. A késziilék tisztitdsat és karbantartasdt nem végezhetik
gyermekek, kivéve, ha legaldabb 8 évesek, és felligyelve vannak. Ne hagyja a késziiléket és a
tapvezetéket 8 éven aluli gyermekek keze tigyében.

20. A késziiléket korlatozott testi, érzékszervi vagy mentdlis képességekkel rendelkezd, illetve a
megfeleld tapasztalattal és jartassdggal nem rendelkez6 személyek csak felligyelet mellett
hasznalhatjdk, vagy ha felkészitették &ket a késziilék biztonsagos haszndlatdra, illetve ha
tisztdban vannak a helytelen haszndlat veszélyeivel.

21. A gyermekeknek tilos jatszani a készilékkel.

22. Ezt a késziiléket csak haztartdsi hasznalatra tervezték.

23. Ne hasznalja a késziiléket szabadtéren.

24. Orizze meg jelen hasznalati utasitast.
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VezérlGpanel

Mérékanil M

GG6z0lés
ellenérzé
gomb

s | ot
e

—=

V. IRANYIiTOPANEL

Viztartdly

Eltavolithatd
csésze racs

W
}/ @ Cseppey(ité talca

GOz kijelzé.
Ha a g6z hémérséklete
eléggé magas, a kijelz6
vilagitani kezd.

A kavéf6zés/g6zolés
kezel6gomb: g6z
el6allitasdhoz helyezze a
kezel6gombot az alsé
(benyomott) pozicidba,
kavékészitéshez pedig
helyezze a felsé
poziciéba.

Kavéfézés kijelzd.

Ha a kavé hémérséklete

elég magas, a kijelz6
vilagitani kezd.

Bekapcsolt allapotot
mutato kijelzé.
Ha a késziilék be van
kapcsolva, a kijelz6
vilagitani kezd.

GGz6lés ellenérzé
gomb

Pumpa ellenérzé
kezel6gomb: a kavé
el6allitasdhoz és a
vizpumpalashoz
helyezze a
kezel6gombot az alsé
(benyomott) pozicidba,
a funkcidk
kikapcsoldsahoz pedig a
fels6 pozicidba.

KIKAPCSOLAS/BEKAPCSOLAS gomb
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VI. HASZNALATI UTASI

> A SZURO FELSZERELESE

1. A szlir6 szlrGtartéba helyezése érdekében a sz(r§ vajatadt igazitsa a szlr6tartd

1=
e

2. A rogzités érdekében a sz(ir6t forditsa balra vagy jobbra. igy, a sz(ir6t megfeleléen

Lpﬁ
» ELSO HASZNALAT ELOTT

Az els6 csésze kavé kivald izérdl valdé meggybz6dés érdekében, sziikséges az eszpresszo kavéfézé

belsejében taldlhatd vdjathoz.

szerelheti fel a sz(ir6tartora.

meleg vizzel vald kioblitése az alabbi médon:

1. Tavolitsa el az eszpresszd kavéf6z6 viztartalyat. Toltson vizet a viztartalyba (a viz szintjének
nem szabad meghaladnia a viztartalyon 1évé ,,MAX” jelzést), majd helyezze vissza a tartalyt az
eszpresszo kavéf6z6be.

2.  Megjegyzés: A kbnnyebb tisztitas érdekében a készilék viztartalya elmozdithatd. A viztartalyt
a késziilékbe szerelés el6tt is megtoltheti vizzel.

3. A fémszlr6t helyezze a sz(irGtartalyba (anélkiil, hogy kavét helyezne a sz(ir6be), majd a
sz(irGtartét helyezze a szlr6tartd foglalat ala (lasd az 1. sz. abrat), majd a megfelel§ rogzités
érdekében forditsa az éramutatd jarasaval ellentétes iranyba (lasd a 2. szamu abrat és a 3. szamu
abrat).

3. abra
Sz(irGtarto foglalat
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4. Helyezzen egy eszpresszd csészét az elmozdithatd csésze tartdra. Gy6z6djon meg arrél, hogy
a g6z0616 kapcsolé a ,,’ ” poziciéban taldlhaté.

Megjegyzés: A késziilékhez nem tartozik kanna vagy csésze.

5. A késziiléket csatlakoztassa az aramforrashoz, majd az lGizembe helyezés érdekében nyomja

| p p
meg a ,,O” BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot. A bekapcsoldst mutato (piros) kijelzd vilagitani
kezd.

6. Nyomja meg a ,,-Q”szivattyu ellendrzé kezel6gombot, a szivattyu pedig elkezdi pumpalni a
vizet. Allitsa meg a szivattyUt a ,,-Q” szivattyu ellenérzé kezel6gomb Ujra megnyomasaval.

|
7. Gy46z6djon meg arrdl, hogy a =y ,,0” kavéf6z6/g6z0616 kezel6gomb a felsd pozicidban

van, és varjon egy masodpercet. A késziilék elkezdi az el6melegitési miveletet. A vilagitd kijelz6
bekapcsolasa azt jelenti, hogy befejez6dott az el6melegitési mivelet.

8. A pumpaellenérzé kezel6gombot ,,-Q” helyezze vissza az alsd pozicidba, a viz pedig folyni
kezd.

9. 1 percnyi vizfolyas utan nyomja meg az 1. szamu pumpaellenérz6 gombot ,,-Q”. Ontse ki a
vizet az edényekbdl, majd tisztitsa meg jol azokat. Most hozzalathat a kavé készitéséhez.
Megjegyzés: Az els6 vizkieresztéskor el6fordulhat, hogy zajt hall. Ez nem rendellenes, a gép
kiengedi a leveg6t. Koriilbellil 20 masodperc utdn megsz(inik a zaj.

> ELOFUTES
Ha jo izli, forro presszokdvét szeretne késziteni, ajanlatos a késziiléket meg a szlirGtartot és a
csészét elémelegiteni, igy a hideg tartozékok nem befolydsoljdk a kavé izét.
1. Emelje ki a kivehetd viztartalyt és toltse fel a kivant mennyiség(l vizzel. A viz szintjének a
tartaly ,,MAX” és ,MIN” jelzései kozott kell lennie. Ezutdn az utasitdsnak megfelel6 mdodon
helyezze a tartalyt a készllékbe.
2. A fémsziir6t helyezze a sz(ir6tartalyba (anélkll, hogy kavét helyezne a sziir6be), majd a
sz(irGtartét helyezze a szlr6tartd foglalat ala (lasd az 1. sz. abrat), majd a megfelel§ rogzités
érdekében forditsa az dramutatd jarasaval ellentétes iranyba (lasd a 2. szamu abrat és a 3. szamu
abrat).
3. Helyezzen egy eszpressz6 csészét a kivehetd csésze tartora.
4. Majd csatlakoztassa a késziiléket az elektromos tapegységhez. Gy6z6djon meg arrdl, hogy a
gbzkapcsold a,,l ” pozicidban talalhaté.
5.I A késziilék bekapcsolasa érdekében nyomja meg a BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot
,,O”, a (piros) bekapcsolast mutatr')| kijelz6 pedig vilagitani kezd. Gy6z6djon meg arrél, hogy a
kavéf6zés/g6z61és kapcsolod ,,-Q”/,, " a felsé pozicidban taldlhato.

6. A pumpaellen6rzé kezel6gombot helyezze ,,-Q” az alsé pozicidba. Amikor a viz folyni kezd, a

,,-Q” pumpaellenérzé kezel6gomb alsé pozicidba helyezésével azonnal allitsa meg a pumpat. Ez a

|épés a viztartalyban |1évé viz késziilékbe torténé pumpaldsahoz sziikséges.
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7.  Amikor a (z6ld) kijelz6 vilagitani kezd, a pumpaellen6rzé ,,-Q”gombot helyezze vissza az alsé
pozicidba, a forré viz pedig elkezd folyni.

8. 20 masodpercnyi vizfolyds utdn nyomja meg a, 2 "pumpaellenérz6 gombot. Az
elémelegitési m(ivelet befejez6dott.

> ESZPRESSZO KAVE KESZITESE
1. Az éramutato jarasdval azonos irdnyban elforgatva vegye ki a sz(irGtartot.
2. A mérbkanallal tegyen 6rolt kavét a fémsz(irGbe (kb. egy csészényi kivalé minGségl kavéhoz
elegendé egy kanal 6rolt kavé), jél nyomkodia le.
3. A fémsz(r6t helyezze a sz(irGtartalyba (anélkiil, hogy kavét helyezne a sz(ir6be), majd a
szlirGtartét helyezze a szlr6tartd foglalat ald (lasd az 1. sz. dbrat), majd a megfelel§ rogzités
érdekében forditsa az éramutaté jardsdval ellentétes iranyba (lasd a 2. szamu abrat és a 3. szamu
abrat).
4. Ontse ki a forré vizet a csészébdl. Ezutan helyezze a forrd csészét a kivehetd talcara.

I
5. Gy6z6djon meg arrdél, hogy a gézolés ellen6rzé kezel6gomb a,,’ ” poziciéban van, a ,,6”

kavéf6zés/gbz6lés gomb pedig a felsé pozicidban van.

6. Amikor kigyul a (zold) kavéfézés kijelz6 gomb, a ,,-Q” szivattyu ellenérzé kezel6gombot
helyezze az alsé pozicidba ,varjon egy percet, a kavé pedig el kezd folyni.

7. A ,,-Q” szivattyu ellenérz6 kezel6gombot helyezze a felsé pozicidba a kivant kavé elallitasa
utdn vagy abban az esetben, ha a kdvé szine lathaté mddon szintelenedik.

8. A kavé elGallitdsa utdn nyomja meg a BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS kezel6gombot ,O”, a
bekapcsolt dllapotot jelz6 kijelz6 és a kavé kijelz6 kialszik. Az On kavéja elkésziilt.
FIGYELMEZTETES: Ne hagyja feliigyelet nélkil a miikodd kavéféz6t, mert néha sziikséges lehet a
kézi beavatkozas.

Megjegyzés: Kavéf6zés vagy gbzképzés idején nem jelent hibat, ha a ,ready” (kész) jelzd kialszik,
ez csupan azt jelenti, a melegit6 felforrosodik, hogy a h6mérsékletet az eldirt értékeken tartsa.

9. Kiveheti a fém sz(r6tartét az dramutato jarasaval azonos irdnyban elforditva, majd kitritheti a
kdvémaradékot a fémsz(irébdl.

10. Hagyja lehlilni a tartozékokat, majd Oblitse le vizsugar alatt.
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> CAPPUCCINO KESZITES
Készithet egy csésze kapucsinét tejhab feltéttel.
Megjegyzés: A gbzképzés idején a szlirGtartod legyen beillesztve a megfelel$ helyzetben.
Modszer:
1. Készitsen elGszor egy eszpresszot (egy eléggé nagy edényt hasznalva az ,ESZPRESSZO
KESZITESE”) és bizonyosodjon meg réla, hogy a géz6lés ellenérzé kezel6gomb a Y& poziciéban
talalhato.

2. A ,,d-lb” kavéf6zzés/gbz6lés gombot helyezze az alsé pozicidba, és varjon, amig kigydl a (z6ld)
gG6z0lés vilagito kijelzés.

3. Egy csészébe koriilbelil 100 ml tejet toltsén, amennyit szeretne felhaszndlni egy cappuccino
készitéséhez. Azt ajanljuk, hogy hasznaljon teljes tejet, melyet hiit&szekrényben hiitott (ne legyen
semmiképpen se forrd!).

4. A tej optimalis habzasa érdekében azt ajanljuk, hogy a g6z6lés gombot hagyja nyitott
poziciéban korilbeliil 15 masodpercig, mivel a cs6bdl eldszor kijové g6z sok vizet tartalmaz. A
kovetkez6 |épéshez tartsa a gombot a ,,’ " pozicidba.

5. A gbzcsovet meritse a tejbe korilbelil két centiméternyire, majd a gézcsé gombjat forditsa az
Oramutatd jarasaval ellentétes iranyba, ekkor kezd a géz kidradni a cs6bdl. Habositsa a tejet a
csésze forgatasaval és fel-le mozgatasaval.

Megjegyzés: A kifolyas alatt ne érjen a g6z kivezet6 nyilashoz, ugyanis leforrazhatja magat.
Megjegyzés: Ne forgassa hirtelen a gézcsé gombjat, mert felgy(llhet a g6z, ami robbanasveszélyt
jelenthet.

6. Ennek befejezése utan a g6zszabalyozé gombot forditsa a ,,," poziciora.

7. Kérjuk, a g6zkivezet6 nyilas elzarodasanak megakadalyozédsa érdekében minden tejhabositas
utan kovesse az alabbi eljarast: helyezzen egy kannat a g6zfuvdka ala, kapcsolja be a g6zkapcsolét,
és a ,,-Q” pumpaellenérz6 gombot helyezze az alsé pozicidba, a pumpa pedig elkezdi a
vizpumpalast. 30 masodpercnyi vizfolyas utan a ,,-Q” pumpaellenérzé gombot helyezze a felsé
pozicidba. Végezetil egy nedves szivaccsal térolje meg a g6zfuvoka szordfejét, de vigydzzon arra,
hogy ne forrazza le magat!

8. A késziilék d&ramellatasanak megszakitdsa érdekében nyomja meg a O »
BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot.

9. A habositott tejet toltse ra az elkészitett eszpresszé kavéra. A kapucsiné készen van! zlés szerint
édesitse és, ha 8hajtja, hintsen a hab tetejére kevés kakadport.

Megjegyzés: A gbz kibocsatd nyilas elzarddasakor kérjik, hogy kovesse az aldbbi eljarast, el6szor
a gbzolés gomb forditsa a ,,,” pozicidba, és hagyja kih(ilni az eszpresszét legaldbb egy fél 6rat,
majd helyezzen bele parszor egy korilbelil 1 mm atmérdjd tlit a gbzkivezetd nyilasba. Végiil

I
nyomja meg a ,,6” kdvéf6zés/gbz6lés gombot, annak ellen6rzése érdekében, hogy a (zold)

g06z0lés kijelz6 vilagitasakor a késziilék normalisan képes-e rendesen gézt elSallitani, kapcsolja be
a g6z0lés kapcsolot. Kérjik, vegye fel a kapcsolatot a javitékozponttal, ha a késziilék a fenti eljards
elvégzése utan nem tud gézt elGallitani.
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Megjegyzés: Ha a tej habositdsa utdn ismét kavét szeretne késziteni, a kavéf6zés gombot helyezze
az alsé pozicidba, a kavéfézés/gbz61és gombot pedig a felsé pozicidba. A pompa vizet szivattylz a
kavé kijelz6 kikapcsoldsdig. Majd a kavéf6zés gombot helyezze a felsé pozicidba és varjon
mindaddig, amig a kavéfézés vilagitd kijelz6 ismét kigyul.

A készilék miikodése kdzben, ha egyszerre gyul ki a kavéfézés és a g6zolés kijelz6, nem tud kavét
késziteni. Ha kadvét szeretne késziteni, ismételje meg a fenti [épéseket.

> TEJHABOSITAS/GOZELOALLITAS FOLYADEKOK MELEGITESEHEZ
A gl6zcs6 hasznalhaté a tej habositdsdhoz, meleg italok, példaul tea vagy forré csokolddé
készitésére is, valamint viz melegitésére.
Elkészités médja:
1. Emelje ki a mozgathato viztartdlyt és toltse bele a kivdnt mennyiségl vizet, de ne haladja meg a
tartaly MAX jelzését. Ezutan helyezze vissza a tartalyt az el6irdsoknak megfelelGen.
2. Ezt kovetSen helyezze daramba a késziiléket.
3. Az GUzembe helyezés érdekében nyomja meg a ,,0” BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot. A
bekapcsolast mutatd (piros) kijelzé vilagitani kezd.
4, A,,-Q” pumpaellenérz6 gombot helyezze a ,,6" pozicidba, és gy6z6djon meg arrél, hogy a
kavéfézés/gbzolés kezelgomb a fels§ pozicidban taldlhatd, a pompa pedig vizet kezd pumpalni.
Ha a viz el kezd folyni, azonnal allitsa meg a pumpat.
5. A szivattyu ellenérz6 gombot 07 helyezze az alsé pozicidba, és varjon néhdny mdsodpercig. A
készilék elkezdi a melegitési muiveletet. A z6ld kijelz6 vildgitdsa a melegitési m(ivelet befejezését
jeloli.
6. A gbzfuvokat helyezze a felmelegitendd folyadékba. Amennyiben tejet kivdn habositani, a
gbzfuvdkat helyezze korilbelll 2 centiméterre a tejbe. A g6zképzddés elkezdése érdekében a
g6z0lés ellen6rz6 gombot forgassa lassan az dramutatd jarasaval ellentétes irdnyba.
7. Ennek befejezése utan a g6zszabalyozé gombot forditsa a ,,'" poziciora.
8. Kérjuk, a g6zkivezet6 nyilas elzarodasanak megakadalyozasa érdekében minden tejhabositas
utan kovesse az alabbi eljarast: helyezzen egy kannat a g6zfuvdka ala, kapcsolja be a gézkapcsolét,
és a ,&2” pumpaellenérz6 gombot helyezze az alsé pozicidba, a pumpa pedig elkezdi a
vizpumpalast. 30 masodpercnyi vizfolyds utan a ,&=2” pumpaellenérz6 gombot helyezze a felsé
pozicidba. Végezetil egy nedves szivaccsal torolje meg a gézfuvdka szordfejét, de vigyazzon arra,
hogy ne forrdzza le magat!
9. A késziilék dramellatdsanak megszakitdsa érdekében nyomja meg a O
BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot.
Megjegyzés: A g6z kibocsatd nyilas elzarodasakor kérjlk, hogy kovesse az aldbbi eljarast, elGszor a
g6z0lés gomb forditsa a ,,,” pozicidba, és hagyja kih(ilni az eszpresszét legalabb egy fél érat,
majd helyezzen bele parszor egy korilbelil 1 mm atmérdjd tlit a gbzkivezetd nyilasba. Végiil
nyomja meg a ,,('.5” kédvéfGzés/gbz6lés gombot, annak ellenérzése érdekében, hogy a (zold)
g06z0lés kijelz6 vilagitasakor a késziilék normalisan képes-e rendesen gézt elSallitani, kapcsolja be
a g6z0lés kapcsolot. Kérjik, vegye fel a kapcsolatot a javitékozponttal, ha a késziilék a fenti eljaras
elvégzése utan nem tud gézt elGallitani.
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> AZ AUTOMATA KIKACSOLAS FUNKCIO

A BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gomb benyomasa utén 25 perccel a késziilék automatikusan bekapcsol.

| VI TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. Tisztitds el6tt szakitsa meg a késziilék daramellatasat és hagyja az eszpresszé kavéféz6t
kihdlni.

2. A presszégép kiilsejét tordlje at egy nedvességalld szivaccsal és tisztitsa rendszeresen a
viztartdlyt, a cseppgydijté talcat és a kivehetd tartdlapot, majd hagyja szaradni azokat.
Megjegyzés: Ne tisztitsa a késziiléket alkohollal vagy olddszerekkel. A késziiléket ne tegye
bele vizbe tisztitaskor.

3. A szlirGtartot az dramutatd jarasaval megegyez6 elforgatdssal nyissa ki és tavolitsa el a
kavémaradékokat a belsejébdl. Tisztitsa meg mosogatdszerrel és Oblitse le tiszta vizzel. A
fémes sz(irGtartot ne tisztitsa mosogatégépben.

4. Minden eltavolithato tartozékot tisztitson meg vizzel és jol torélje meg Sket.

Megjegyzés: A megfelel6 mikoédés érdekében minden haszndlat utan tisztitsa meg a
késziiléket.

AZ ASVANYI LERAKODASOK ELTAVOLITASA

1. Annak érdekében, hogy az On eszpresszd kavéf6z6je megfeleléen miikédjon, a belsd
csovezet mindig tiszta legyen és az elkésziilt kavé aromaja kifogastalan legyen, 1-2 havonta
szlikséges az asvanyi lerakddasokat letakaritani.

2. A viztartdlyt toltse fel a MAX jelzésig vizzel és vizkGoldd szerrel (1 rész vizk6oldohoz
adjon hozza 4 rész vizet). A részletekért olvassa el a vizkGoldd hasznalati utmutatojat.
Kérjik, hasznaljon haztartdsi vizkGoldd szert. A vizk6oldd helyett hasznalhat
gyogyszertarakban kaphatd citromsavat (ez esetben a higitasi arany: szaz rész vizhez harom
rész citromsav).

3. A fémsz(irG6 tartdjat (kavé nélkil) és a csészét tegye a megfeleld helyre, éppen ugy, mint
az elémelegitésnél. Az oldattal jarjon el az ,ELOMELEGITES” fejezetben leirtak szerint.

4. A késziilék bekapcsoldsa érdekében nyomja meg a BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot
,O”  a bekapcsolt allapotot jelzd (piros) kijelz6 pedig vilagitani kezd. A szivattyu ellenérzé
gombot ,L2” helyezze az alsé pozicidba és gy6z6djon meg réla, hogy a kavéfézés/gbzolés
gomb ,,6" a felsé pozicidban taldlhatd. Amikor a viz el kezd folyni, a szivattyu ellenérzé
gomb ,,£2”0jra megnyomadsdval allitsa meg a szivattydt, majd varjon néhany masodpercig,
amig a készililék melegedni kezd.

5. A z6ld ,ready/(készen all) kijelz6 a melegitési folyamat befejezését jelzi. A szivattyu
kezel6gombot ,L2” helyezze az alsé pozicidba, és hagyja, hogy a késziilék feldolgozza a két
csésze kavénak megfelel6 mennyiséget (kordlbeliil 60 ml). Majd kapcsolja ki a szivattyut és
varjon 5 masodpercet.
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6. A kdvéf6zés/g6zolés gombot ,,‘i'b" helyezze az alsé pozicidba és varjon, amig vilagitani kezd
a z0ld vilagitd kijelz6. Hagyja a késziiléket 2 percig gbzt elGdllitani, majd a g6z6lés ellen6rzd
gombot forditsa a ,,"’ poziciéba a g6z eldallitasi folyamat leallitdsahoz. Nyomja meg a ,,Q)"
BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS gombot a késziilék azonnali megallitdsa céljabdl, majd hagyja
hatni a vizk6oldét legkevesebb 15 percig.

7. Inditsa Ujra a késziiléket és ismételje meg a 4-6 pontokban leirt |épéseket legaldbb 3
alkalommal.

8. Majd a kavéf6zés/gbz0lés gombot ,,-Q” helyezze a felsé pozicidba. A zold kijelz6
bekapcsoldsa utdn a teljes mennyiség( vizk6oldd oldal feldolgozdsa érdekében a szivattyu

ellenérz6 gombot ,,-Q” helyezze az alsé pozicidba.

9. Inditsa el a késziiléket (kavé nélkil) a MAX jelzésig feltoltve csapvizzel, ismételje meg a 4-6
pontokban leirt Iépéseket tovabbi 3 alkalommal (most mar nem sziikséges, hogy varjon 15
percet, azaz kiugorhatja az 6. pontot), majd hagyja a késziléket mlkodésben, amig a
viztartalybdl teljesen kifogy a viz.

10. A 9. pontban leirt |épést ismételje meg legkevesebb 3 alkalommal, igy érheti el, hogy a
készilék csovezetének belseje tiszta legyen.
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Probléma

Ok

Megoldasok

Az eszpresszo kavéfézé also
részébdl viz folyik ki.

Tul sok folyadék gylilt 6ssze a
csepptdlcdban.

Kérjuk, Uritse ki a csepptdlcat.

Az eszpresszd kavéféz6 nem
makodik.

Kérjiik, vegye fel a kapcsolatot
egy szakszervizzel, hogy
megjavithassak.

A sz(ir6 kilsé részébdl viz
folyik ki.

A sz(ir6 szélén 6rolt kavé van.

A sz(iré szélérdl pucolja le az
Orolt kavét.

A kdvénak savanyu ize van.

A készulék a vizk6olddzas
utan nem lett megfelel6en
kidblitve.

Néhanyszor tisztitsa ki a
késziléket az "Els6 hasznélat
el6tt" cimd rész leirdsa szerint.

Az 6rolt kavét meleg vagy
nedves helyen taroltak
hosszabb ideig. A kdvé
megromlott.

Hasznaljon frissen 6rolt kavét
vagy tarolja az 6rolt kavét hlvos
és szdraz helyen. Miutan egy
csomag 6rolt kavét kinyitott,
zdrja vissza és tarolja
hlt&szekrényben, hogy
megGrizze frissességét.

Az eszpresszo kavéfz6 nem
mikodik.

A dugasz nincs megfeleld
maodon csatlakoztatva.

Csatlakoztassa a gépet
megfelel6 mddon az
aramforrashoz. Ha tovabbra se
mikodik a késziilék, vegye fel a
kapcsolatot egy szakszervizzel,
hogy megjavithassak.

A g6z nem habosit.

A g6zt jelz6 fényjelz6 nem
vilagit.

A g6z csak a fényjelz6
kigyulladasat kbvet6en képes
habképzésre.

A csésze tul nagy vagy nem
megfelelS formaju.

Hasznaljon magas, keskeny
csészéket.

Sovany tejet hasznalt.

Hasznaljon teljes vagy zsirdus
tejet.

Ne szerelje szét a késziiléket, amennyiben nem ismeri a meghibdsodds okdt. llyen esetben

vegye fel a kapcsolatot egy szakszervizzel.
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IX. MUSZAKI ADATLAF

Teljesitmény 850W
Tapfesziiltség 220-240V, 50-60Hz
Kapacitas 1,2 L

Nyomas 15 bar

A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjuk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikod6 elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gydijté kdzpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tObbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtoklok altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott

valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

3

A terméket az Eurdpai Kozosség elGirdsainak és jogszabdlyainak megfelelGen tervezték és gyartottak. J

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro

56



http://www.heinner.com/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/

